% Strah al-Mujadilah '

Bismillahir-Rahmanir-Raheem
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@ Certainly has Allah heard the speech

of the one who argues [i.e., pleads] with
you, [O Muhammad], concerning her
husband and directs her complaint to
Allah. And Allah hears your dialogue;
indeed, Allah is Hearing and Seeing.

@ Those who pronounce thihar 2

among you [to separate] from their
wives - they are not [consequently]
their mothers. Their mothers are none
but those who gave birth to them. And

indeed, they are saying an
objectionable  statement and a
falsehood. But indeed, Allah is

Pardoning and Forgiving.
@ And those who pronounce thihar

from their wives and then [wish to] go
back on what they said - then [there must
be] the freeing of a slave before they
touch one another. That is what you are
admonished thereby; and Allah is
Acquainted with what you do.

“‘ And he who does not find [a slave] -

then a fast for two months consecutively
before they touch one another; and he
who is unable - then the feeding of sixty
poor persons. That is for you to believe
[completely] in Allah and His

1 Al-Mujadilah: The Arguing (or Pleading)
Woman.

2 The saying by a husband to his wife, "You are
to me like the back of my mother," meaning
unlawful to approach. This was a type of
divorce practiced by the Arabs before the
prophethood of Muhammad (@Ar)
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Messenger; and those are the limits [set
by] Allah. And for the disbelievers is a
painful punishment.

@ Indeed, those who oppose Allah and

His Messenger are abased as those
before them were abased. And We have
certainly sent down verses of clear
evidence. And for the disbelievers is a
humiliating punishment

On the Day when Allah will

resurrect them all and inform them of
what they did. Allah had enumerated it,
while they forgot it; and Allah is, over
all things, Witness.

Have you not considered that Allah
knows what is in the heavens and what is
on the earth? There is in no private
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conversation three but that He is the
fourth of them,1 nor are there five but
that He is the sixth of them - and no less
than that and no more except that He is
with them [in knowledge] wherever they
are. Then He will inform them of what
they did, on the Day of Resurrection.
Indeed Allah is, of all things, Knowing.

f“ Have you not considered those who
were forbidden from private conversation
[i.e., ridicule and conspiracy] and then
return to that which they were forbidden
and converse among themselves about sin
and aggression and disobedience to the
Messenger? And when they come to you,
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1 Through His knowledge of them and their
secrets.

they greet you with that [word] by which
Allah does not greet you2 and say among
themselves, "Why does Allah not punish
us for what we say?" Sufficient for them
is Hell, which they will [enter to] burn,
wretched is the destination.

O you who have believed, when you
converse privately, do not converse about
sin and aggression and disobedience to
the Messenger but converse about
righteousness and piety. And fear Allah,
to whom you will be gathered.

‘A Private conversation is only from
Satan that he may grieve those who have
believed,3 but he will not harm them at
all except by permission of Allah. And
upon Allah let the believers rely.

1) O you who have believed, when
you are told, "Space yourselves" in
assemblies, then make space; Allah will
make space for you.* And when you are
told, "Arise,"5 then arise; Allah will raise
those who have believed among you and
those who were given knowledge, by
degrees. And Allah is Acquainted with
what you do.

@ O you who have believed, when
you [wish to] privately consult the

2 This is in reference to the Jews who would
greet the Muslims with the words "Death be
upon you," rather than "Peace."

3 The reference may be to the sinful type of
conversation, as mentioned in the previous
verses, or to the practice of two persons
speaking in confidence in the presence of a
third, which might lead him to assume that he is
the subject of their conversation. Such

behavior was prohibited by the Prophet (,uw )
in narrations of al-Bukhari and Muslim.
4 In His mercy, in Paradise, or in everything good.
5 To prayer, to battle, or to good deeds.



Messenger, present  before  your
consultation a charity. That is better for
you and purer. But if you find not [the
means] - then indeed, Allah is Forgiving
and Merciful.

Have you feared to present before

your consultation charities? Then when
you do not and Allah has forgiven you,
then [at least] establish prayer and give
zakah and obey Allah and His
Messenger. And Allah is Acquainted
with what you do.

Have you not considered those who
make allies of a people with whom Allah
has become angry? They are neither of |
you nor of them, and they swear to
untruth while they know [they are lying].
@ Allah has prepared for them a

severe punishment.
that they were doing.
cover, so they averted [people] from the
way of Allah, and for them is a
humiliating punishment.

@ Never will their wealth or their
children avail them against Allah at all.
Those are the companions of the Fire;
they will abide therein eternally

On the Day Allah will resurrect

them all, and they will swear to Him
as they swear to you and think that
they are [standing] on something.'
Unquestionably, it is they who are

Indeed, it was evil

They took their [false] oaths as a

1 They assume that their lies will be believed and
that they will escape detection as they did in
worldly life.
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the liars.

Satan has overcome them and made
them forget the remembrance of Allah.
Those are the party of Satan.
Unquestionably, the party of Satan - they
will be the losers.

Indeed, the ones who oppose Allah

and His Messenger - those will be
among the most humbled.

@Allﬁh has written [i.e., decreed], "I
will surely overcome, I and My
messengers." Indeed, Allah is
Powerful and Exalted in Might.
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@You will not find a people who

believe in Allah and the Last Day having
affection for those who oppose Allah
and His Messenger, even if they were
their fathers or their sons or their
brothers or their kindred. Those - He has
decreed within their hearts faith and
supported them with spirit' from Him.
And We will admit them to gardens
beneath which rivers flow, wherein they
abide eternally. Allah is pleased with
them, and they are pleased with Him -
those are the party of Allah.

1 i.e., "that which gives life," explained as the
guidance of the Qur’an or victory over their
opponents.

and whatever is on the earth exalts
Allah, and He is the Exalted in
Might, the Wise.

@ It is He who expelled the ones

who disbelieved among the People
of the Scripture’ from their homes at
the first gathering." You did not
think they would leave, and they
thought that their fortresses would
protect them from Allah; but [the
decree of] Allah came upon them
from where they had not expected,
and He cast terror into their hearts
[so] they destroyed their houses by
their [own] hands and the hands of
the believers. So take warning, O
people of vision.

(3 And if not that Allah had

decreed for them evacuation, He
would have punished them in [this]
world, and for them in the Hereafter
is the punishment of the Fire.

2 Al-Hashr: The Gathering.

3 Referring to the Jews of Banun-Nadheer,
who broke their pact with the Messenger of
Allah (MAr)

4 This was the first tme they had ever been
gathered and expelled.



‘A That is because they opposed Allah

and His Messenger. And whoever
opposes Allah - then indeed, Allah is
severe in penalty.

@ Whatever you have cut down of [their]

palm trees or left standing on their trunks -
it was by permission of Allah and so He
would disgrace the defiantly disobedient.

And what Allah restored [of property]

to His Messenger from them - you did not
spur for it [in an expedition] any horses or
camels,' but Allah gives His messengers
power over whom He wills, and Allah is
over all things competent.

@And what Allah restored to His

Messenger from the people of the towns
- it is for Allah and for the Messenger
and for [his] near relatives and
orphans and the [stranded] traveler 350
that it will not be a perpetual distribution
among the rich from among you. And
whatever the Messenger has given you -
take; and what he has forbidden you -
refrain from. And fear Allah; indeed,
Allah is severe in penalty.

“‘ For the poor emigrants who were

expelled from their homes and their
properties, seeking bounty from Allah
and [His] approval and supporting Allah

1 Meaning that they went through no hardship
(i.e., war) to obtain it.
2 Those of Banti Hashim and Banti Muttalib, whom

he (K@J) had prohibited from accepting zakah.

3 This ruling concerning properties abandoned
by an enemy without a war effort differs from
that in Siirah al-Anfal, verse 41, which refers to
spoils of war in which four fifths is distributed
among those who fought in Allah's cause.
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and His Messenger, [there is also a
share]. Those are the truthful.

And [also for] those who were
settled in the Home [i.e., al-Madinah] and
[adopted] the faith before them.* They
love those who emigrated to them and
find not any want in their breasts of what
they [i.e., the emigrants] were given but
give [them] preference over themselves,
even though they are in privation. And
whoever is protected from the stinginess
of his soul - it is those who will be the
successful.

4 Before the settlement of the emigrants
(Muhajireen) among the Ansar, for whom a
share is delegated as well.
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And [there is a share for] those

who came after them, saying, "Our
Lord, forgive us and our brothers who
preceded us in faith and put not in our
hearts [any] resentment toward those
who have believed. Our Lord, indeed
You are Kind and Merciful."

@ Have you not considered those
who practice hypocrisy, saying to
their brothers [i.e., associates] who
have disbelieved among the People
of the Scripture, "If you are
expelled, we will surely leave with
you, and we will not obey, in
regard to you, anyone - ever; and if

you are fought, we will surely aid
you." But Allah testifies that they
are liars.

@ If they are expelled, they will

not leave with them, and if they are
fought, they will not aid them. And
[even] if they should aid them, they
will surely turn their backs; then
[thereafter] they will not be aided.

@ You [believers] are more fearful

within their breasts than Allah. That
is because they are a people who do
not understand.

except within fortified cities or from
behind walls. Their violence [i.e.,
enmity] among themselves is
severe. You think they are together,
but their hearts are diverse. That is
because they are a people who do
not reason.

They will not fight you all

@ [Theirs is] like the example of

those shortly before them: they
tasted the bad consequence of their
affair, and they will have a painful
punishment.

[The hypocrites are] like the
example of Satan when he says to
man, "Disbelieve." But when he
disbelieves, he says, "Indeed, I am
disassociated from you. Indeed, I

fear Allah, Lord of the worlds."



@ So the outcome for both of them

is that they will be in the Fire, abiding
eternally therein. And that is the
recompense of the wrongdoers.

O you who have believed, fear

Allah. And let every soul look to
what it has put forth for tomorrow -
and fear Allah. Indeed, Allah is
Acquainted with what you do.

And be not like those who forgot

Allah, so He made them forget
themselves. Those are the defiantly
disobedient.

A, :
Not equal are the companions

of the Fire and the companions of
Paradise. The companions of
Paradise - they are the attainers [of
success].

@ If We had sent down this Qur’an

upon a mountain, you would have
seen it humbled and splitting from
fear of Allah. And these examples
We present to the people that perhaps
they will give thought.

@ He is Allah, other than whom

there is no deity, Knower of the
unseen and the witnessed. He is the
Entirely Merciful, the Especially
Merciful.

@ He is Allah, other than whom

there is no deity, the Sovereign, the
Pure, the Pelrfection,1 the Bestower

1 Literally, "Free" from any imperfection or "the
Security."
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of Faith,2 the Overseer, the Exalted
in Might, the Compeller, the
Superior. Exalted is Allah above

whatever they associate with Him.

He is Allah, the Creator, the
Inventor, the Fashioner; to Him
belong the best names.” Whatever is
in the heavens and earth is exalting

Him. And He is the Exalted in
Might, the Wise.

2 Or "of Safety."

3 Refer to the final paragraphs of the
"Introduction” for a brief discussion of these
attributes.
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% Sairah al-Mumtahinah ' )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ O you who have believed, do not

take My enemies and your enemies as
allies,2 extending to them affection while
they have disbelieved in what came to
you of the truth, having driven out the
Prophet and yourselves [only] because
you believe in Allah, your Lord. If you
have come out for jihad [i.e., fighting or
striving] in My cause and seeking means

1 Al-Mumtahinah: That (Strah) Which
Examines. Also called "al-Mumtahanah,"
meaning "The Woman Examined."

2 i.e., close associates and friends.

to My approval, [take them not as
friends]. You confide to them affection
[i.e., instruction], but I am most knowing
of what you have concealed and what you
have declared. And whoever does it
among you has certainly strayed from the
soundness of the way.

@ If they gain dominance over you,
they would be [i.e., behave] to you as
enemies and extend against you their
hands and their tongues with evil, and
they wish you would disbelieve.

@ Never will your relatives or your
children benefit you; the Day of
Resurrection He will judge between you.
And Allah, of what you do, is Seeing.

There has already been for you an

excellent pattern’ in Abraham and
those with him, when they said to their
people, "Indeed, we are disassociated
from you and from whatever you
worship other than Allah. We have
denied you, and there has appeared
between us and you animosity and
hatred forever until you believe in
Allah alone" - except for the saying of
Abraham to his father, "I will surely
ask forgiveness for you, but I have not
[power to do] for you anything against
Allah. Our Lord, upon You we have
relied, and to You we have returned,
and to You is the destination.

@ Our Lord, make us not [objects of]

torment for the disbelievers and forgive
us, our Lord. Indeed, it is You who is
the Exalted in Might, the Wise."

3 An example to be followed.
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t’ﬁ O you who have believed, when the
believing women come to you as
emigrants, examine [i.e., test] them. Allah
is most knowing as to their faith. And if
you know them to be believers, then do
not return them to the disbelievers; they
are not lawful [wives] for them, nor are
they lawful [husbands] for them. But give
them [i.e., the disbelievers] what they have
spent And there is no blame upon you if
you marry them when you have given 4 When a disbelieving wife chose to join the
them theirddie compensatlon [i.e., mahr]. disbelievers, a Muslim husband could demand

. . in return the equivalent of her mahr. Likewise,
And hold not to marriage bonds with the disbelievers had a similar right when a

disbelieving women, but ask for what you believing woman joined the Muslims. This and

have spent and let them [i.e., the
disbelievers] ask for what they have
spent That is the judgement of Allah; He
judges between you. And Allah is
Knowing and Wise.

And if you have lost any of your
wives to the disbelievers and you
subsequently obtain [something],” then

the following verses were revealed subsequent
to the Treaty of al-Hudaybiyyah.

1 To accomplish this or whatever He should will. 5 From the side of the disbelievers, i.e., war

2 See footnote to verse 1 of this siirah. booty or a believing woman seeking refuge

3 For marriage, i.e., compensate their loss. with the Muslims.
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(i PA IR (’2; 5 iﬁ/ﬁj I72%| you say what you do not do?

@ Great is hatred in the sight of

give those whose wives have gone the Allah e aleay S itathyou do not do.

equivalent of what they had spent. And
fear Allah, in whom you are believers. Indeed, Allah loves those who

@ O Prophet, when the believing flght in His cause in a row as though
they are a [single] structure joined

women come to you pledging to you
firmly.

that they will not associate anything
with Allah, nor will they steal, nor will And [mention, O Muhammad],
they = commit  unlawful  sexual when Moses said to his people, "O my
intercourse, nor will they Kkill their people, why do you harm me while you
children, nor will they bring forth a certainly know that I am the messenger
slander they have invented between of Allah to you?" And when they
their arms and legs,! nor will they deviated, Allah caused their hearts to
disobey you in what is right - then deviate. And Allah does not guide the
defiantly disobedient people.

1 This is an allusion to pregnancy and childbirth,
i.e., to falsely attribute a child (whether adopted
or born of adultery) to a woman's husband. 2 As-Saff: The Row.




And [mention] when Jesus, the son
of Mary, said, "O Children of Israel,
indeed I am the messenger of Allah to
you confirming what came before me of
the Torah and bringing good tidings of a
messenger to come after me, whose
name is Ahmad."" But when he came to
them with clear evidences, they said,
"This is obvious magic."*

@ And who is more unjust than one
who invents about Allah untruth while
he is being invited to Islam. And Allah
does not guide the wrongdoing people.

“‘ They want to extinguish the light of
Allah with their mouths, but Allah will

perfect His light, although the
disbelievers dislike it.
@ It is He who sent His Messenger

with guidance and the religion of truth to
manifest it over all religion, although
those who associate others with Allah
dislike it.

(o] O you who have believed, shall I

guide you to a transaction that will save
you from a painful punishment?

[1t is that] you believe in Allah and
His Messenger and strive in the cause of
Allah with your wealth and your lives.
That is best for you, if you should know.
@ He will forgive for you your sins
and admit you to gardens beneath which
rivers flow and pleasant dwellings in
gardens of perpetual residence. That is
the great attainment.

1 Another name of Prophet Muhammad (LA,JV)
2 i.e., fraud or deception.
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@ And [you will obtain] another
[favor] that you love - victory from
Allah and an imminent conquest; and
give good tidings to the believers.

O you who have believed, be

supporters of Allah, as when Jesus, the
son of Mary, said to the disciples,
"Who are my supporters for Allah?"
The disciples said, "We are supporters
of Allah." And a faction of the
Children of Israel believed and a
faction disbelieved. So We supported
those who believed against their
enemy, and they became dominant.
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B D (&) Say, "O you who are Jews, if you
Oy f‘ﬂﬁ(i’/“ el e d] claim that you are allies of Allah,
excluding the [other] people, then wish

% Surah al-Jumu‘ah : ) for death, if you should be truthful."
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem | @ But they will not wish for it,

@ Whatever is in the heavens and €ver, because of what their hands
have put forth. And Allah is

Knowing of the wrongdoers.

whatever is on the earth is exalting
Allah, the Sovereign, the Pure, the |
Exalted in Might, the Wise. Say, "Indeed, the death from
@ It is He who has sent among Which you flee - indeed, it will meet

’ you. Then you will be returned to the
Knower of the unseen and the
witnessed, and He will inform you
about what you used to do."

the unlettered [Arabs] a Messenger
from themselves reciting to them
His verses and purifying them and
teaching them the Book [i.e., the
Qur'an] and wisdom [i.e., the

2 i.e., neglected their responsibility towards it by
not putting its teachings into practice.
1 Al-Jumu‘ah: Friday. 3 But does not benefit from their contents.




@ O you who have believed, when

[the adhan] is called for the prayer on
the day of Jumu‘ah [Friday], then
proceed to the remembrance of Allah
and leave trade. That is better for
you, if you only knew.

And when the prayer has been

concluded, disperse within the land
and seek from the bounty of Allah,
and remember Allah often that you
may succeed.

But [on one occasion] when they
saw a transaction or a diversion, [O
Muhammad], they rushed to it and
left you standing. Say, "What is with
Allah 1s better than diversion and
than a transaction, and Allah is the
best of providers."

* Sﬁrah al-Munafiqiin ‘ )
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ When the hypocrites come to
you, [O Muhammad], they say, "We

and then they disbelieved; so their
hearts were sealed over, and they do
not understand.

And when you see them, their

testify that you are the Messenger of formg please you, and if they speak,

Allah." And Allah knows that you
are His Messenger, and Allah testifies
that the hypocrites are liars.

you listen to their speech. [They
are] as if they were pieces of wood
propped up” - they think that every

They have taken their oaths as a shout is against them. They are the

cover, so they averted [people] from enemy, so beware of them. May
the way of Allah. Indeed, it was evil Allah destroy them; how are they

that they were doing.
@ That is because they believed,

1 Al-Mundfiqin: The Hypocrites.

deluded?

2 i.e., bodies with empty minds and empty hearts.
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,@ And when it is said to them,

"Come, the Messenger of Allah
will ask forgiveness for you," they :

@ They are the ones who say,

"Do not spend on those who are
with the Messenger of Allah until
they disband." And to Allah
belongs the depositories of the
heavens and the earth, but the
hypocrites do not understand.

They say, "If we return to
al-Madinah, the more honored
[for power] will surely expel
therefrom the more humble."
And to Allah belongs [all] honor,
and to His Messenger, and to the
believers, but the hypocrites do
not know.

O you who have believed, let

not your wealth and your children
divert you from the remembrance
of Allah. And whoever does that -
then those are the losers.

And spend [in the way of

turn their heads aside and you see AHE_‘I}] from what We have
them evading while they are Provided —you before death

arrogant.

<f» It 1s all the same for them

whether you ask forgiveness for
them or do not ask forgiveness for
them; never will Allah forgive
them. Indeed, Allah does not
guide the defiantly disobedient

people.

approaches one of you and he
says, "My Lord, if only You
would delay me for a brief term so
I would give charity and be among
the righteous."

(] But never will Allah delay a

soul when its time has come.
And Allah is Acquainted with
what you do.



* Sﬁrah at-Taghabun gl )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ Whatever is in the heavens and
whatever is on the earth is exalting
Allah. To Him belongs dominion, and to
Him belongs [all] praise, and He is over
all things competent.

2 It is He who created you, and
among you is the disbeliever, and among
you is the believer. And Allah, of what
you do, is Seeing.

@ He created the heavens and earth in
truth and formed you and perfected your
forms; and to Him is the [final] destination.
@ He knows what is within the heavens
and earth and knows what you conceal and
what you declare. And Allah is Knowing
of that within the breasts.

@ Has there not come to you the news
So
they tasted the bad consequence of their

of those who disbelieved before?

affair,
punishment.

@ That is because their messengers
used to come to them with clear
evidences, but they said, "Shall human
beings guide us?" and disbelieved and
turned away. And Allah dispensed [with
them]; and Allah is Free of need and
Praiseworthy.

@ Those who disbelieve have claimed
that they will never be resurrected. Say,
"Yes, by my Lord, you will surely be

and they will have a painful

1 At-Taghabun: Deprivation, another name for
the Day of Judgement.
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resurrected; then you will surely be
informed of what you did. And that, for
Allah, is easy."

So believe in Allah and His
Messenger and the light [i.e., the Qur’an]
which We have sent down. And Allah is
Acquainted with what you do.

The Day He will assemble you for
the Day of Assembly - that is the Day of
Deprivation.2 And whoever believes in
Allah and does righteousness - He will
remove from him his misdeeds and

2 "At-Taghabun" suggests having been outdone
by others in the acquisition of something
valued. That Day, the disbelievers will suffer
the loss of Paradise to the believers.
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admit him to gardens beneath
which rivers flow, wherein they
will abide forever. That is the great
attainment.

and denied Our verses - those are
the companions of the Fire, abiding

eternally therein; and wretched is
the destination.

AN,
11_,}\
A

But the ones who disbelieved

No disaster strikes except by

permission of Allah. And whoever

believes in Allah - He will guide his
heart. And Allah is Knowing of all
things.

@ And obey Allah and obey the

+| Messenger; but if you turn away -
then upon Our Messenger is only
[the duty of] clear notification.

Allah - there is no deity except

Him. And upon Allah let the
believers rely.

O you who have believed,

indeed, among your spouses and
your children are enemies to you, so
beware of them. But if you pardon
and overlook and forgive - then
indeed, Allah is Forgiving and
Merciful.

@ Your wealth and your children

are but a trial, and Allah has with
Him a great reward.

So fear Allah as much as you

are able and listen and obey and
spend [in the way of Allah]; it is
better for your selves. And whoever
is protected from the stinginess of
his soul - it is those who will be the
successful.

N

If you loan Allah a goodly
loan, He will multiply it for you and
forgive you. And Allah is Most
Appreciative and Forbearing,

A
Knower of the unseen and

the witnessed, the Exalted in

Might, the Wise.



% Sarah at-Talaq ' )
_ Bismillahir-Rahmanir-Raheem
@ O Prophet, when you [Muslims]
divorce women, divorce them for [the
commencement of] their waiting period
and keep count of the waiting period,2
and fear Allah, your Lord. Do not turn
them out of their [husbands'] houses, nor
should they [themselves] leave [during
that period] unless they are committing a
clear immorality. And those are the
limits [set by] Allah. And whoever
transgresses the limits of Allah has
certainly wronged himself. You know
not; perhaps Allah will bring about after

that a [different] matter.’

: And when they have [nearly] fulfilled
their term, either retain them according to
acceptable terms or part with them
according to acceptable terms. And bring
to witness two just men from among you
and establish the testimony for [the
acceptance of] Allah. That is instructed to
whoever should believe in Allah and the
Last Day. And whoever fears Allah - He
will make for him a way out. !

And will provide for him from
where he does not expect. And whoever
relies upon Allah - then He is sufficient
for him. Indeed, Allah will accomplish
His purpose. Allah has already set for
everything a [decreed] extent.

1 At-Taldaq: Divorce.

2 A wife should not be divorced except after the
completion of her menstrual period but before
sexual intercourse has occurred, or else during a
confirmed pregnancy. The pronouncement of
divorce begins her waiting period (‘iddah).

3 Such as regret or renewed desire for the wife.

4 i.e., relief from distress.
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And those who no longer expect
menstruation among your women - if you
doubt, then their period is three months,
and [also for] those who have not
menstruated. And for those who are
pregnant, their term is until they give
birth.” And whoever fears Allah - He will
make for him of his matter ease.

@ That is the command of Allah,

which He has sent down to you; and
whoever fears Allah - He will remove
for him his misdeeds and make great for
him his reward.

5 The ruling concerning pregnancy applies also
in the case of the husband's death.
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Lodge them’ [in a section] of where
you dwell out of your means and do not
harm them in order to oppress them.” And
if they should be pregnant, then spend on
them until they give birth. And if they
breastfeed for you, then give them their
payment and confer among yourselves in
the acceptable way; but if you are in
discord, then there may breastfeed for him
[i.e., the father] another woman.

7) Let a man of wealth spend from his
wealth, and he whose provision is
restricted - let him spend from what Allah

1 During their waiting period (referring to wives
whose divorce has been pronounced).

2 So that they would be forced to leave or to
ransom themselves.

has given him. Allah does not charge a
soul except [according to] what He has
given it. Allah will bring about, after
hardship, ease [i.e., relief].

‘A And how many a city was insolent
toward the command of its Lord and His
messengers, so We took it to severe
account and punished it with a terrible
punishment.

And it tasted the bad consequence
of its affair [i.e., rebellion], and the
outcome of its affair was loss.

Allah has prepared for them a
severe punishment; so fear Allah, O
you of understanding who have
believed. Allah has sent down to you
a message [i.e., the Qur’an].3

[He sent] a Messenger [i.e.,
Muhammad (#95)] reciting to you the
distinct verses of Allah that He may
|| bring out those who believe and do
righteous deeds from darknesses into the
light. And whoever believes in Allah
and does righteousness - He will admit
him into gardens beneath which rivers
flow to abide therein forever. Allah will
have perfected for him a provision.

2) It is Allah who has created seven
heavens and of the earth, the like of
them.* [His] command descends
among them so you may know that
Allah is over all things competent and
that Allah has encompassed all things
in knowledge.

3 Some scholars have interpreted "dhikr" here as
"a reminder," meaning the Messenger (n‘—%),
since he is mentioned in the following verse.

4 i.e., a similar number: seven.



% Sﬁrah at-Tal_n'eemg1 )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem :
@ O Prophet, why do you prohibit |
[yourself from] what Allah has made
lawful for you, seeking the approval of

your wives? And Allah is Forgiving and
Merciful.

@ Allah has already ordained for you

[Muslims] the dissolution of your oaths.”
And Allah is your protector, and He is
the Knowing, the Wise.

@ And [remember] when the Prophet

confided to one of his wives a statement;
and when she informed [another] of it
and Allah showed it to him, he made
known part of it and ignored a part. And
when he informed her about it, she said,
"Who told you this?" He said, "I was
informed by the Knowing, the
Acquainted."

“‘ If you two [wives] repent to Allah,
[it is best], for your hearts have
deviated. But if you cooperate against
him - then indeed Allah is his
protector, and Gabriel and the
righteous of the believers and the
angels, moreover, are [his] assistants.

@ Perhaps his Lord, if he divorced

you [all], would substitute for him
wives better than you - submitting [to
Allah], believing, devoutly obedient,

1 At-Tahreem: Prohibition.

2 By means of a kaffarah (expiation). This is
required when one is unable to fulfill an oath or
when one has taken an oath which would not be
pleasing to Allah (subhanahu wa ta‘ala).
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repentant, worshipping, and traveling’
- [ones] previously married and
virgins.

O you who have believed, protect
yourselves and your families from a
Fire whose fuel is people and stones,
over which are [appointed] angels,
harsh and severe; they do not disobey
Allah in what He commands them but
do what they are commanded.

7] O you who have disbelieved,

make no excuses that Day. You will
only be recompensed for what you
used to do.

3 Emigrating for the cause of Allah.
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O you who have believed

b

repent to Allah with sincere
repentance.  Perhaps’ your Lord
will remove from you your
misdeeds and admit you into
gardens beneath which rivers flow
[on] the Day when Allah will not

disgrace the Prophet and those who - :
believed with him. Their light will believed in the words of her Lord

proceed before them and on their and His SCI’ithI’CS and was of the
right; they will say, "Our Lord, devoutly obedient.

perfect for us our light and forgive
us. Indeed, You are over all things

competent."

1 i.e., it is expected or promised.

@ O Prophet, strive against the
disbelievers and the hypocrites and
be harsh upon them. And their
refuge is Hell, and wretched is the
destination.

Allah presents an example of
those who disbelieved: the wife of
Noah and the wife of Lot. They
were under two of Our righteous
servants but betrayed them,” so they
[i.e., those prophets] did not avail
them from Allah at all, and it was
said, "Enter the Fire with those who
enter."

And Allah presents an example

of those who believed: the wife of
Pharaoh, when she said, "My Lord,
build for me near You a house in
Paradise and save me from Pharaoh
and his deeds and save me from the
wrongdoing people."

@ And [the example of] Mary,

the daughter of ‘Imran, who
guarded her chastity, so We blew
into [her garment] through Our
angel [i.e., Gabriel], and she

2 In the matter of religion.



* Sirah al-Mulk !
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. Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@Blessed is He in whose hand is
dominion, and He is over all things

competent -

@ [He] who created death and life to
test you [as to] which of you is best in
deed - and He is the Exalted in Might,
the Forgiving -

@ [And] who created seven heavens in
layers.” You do not see in the creation
of the Most Merciful any inconsistency.
So return [your] vision [to the sky]; do
you see any breaks?

Then return [your] vision twice
again.3 [Your] vision will return to you
humbled while it is fatigued.

@ And We have certainly beautified the
nearest heaven with lamps [i.e., stars]
and have made [from] them what is
thrown at the devils* and have prepared
for them the punishment of the Blaze.
And for those who disbelieved in
their Lord is the punishment of Hell, and
wretched is the destination.

When they are thrown into it, they
hear from it a [dreadful] inhaling while it
boils up.

It almost bursts with rage. Every
time a company is thrown into it, its
keepers ask them, "Did there not come to

1 Al-Mulk: Dominion.

2 i.e., one covering or fitting over the other.

31i.e., repeatedly.

4 Thereby driving them from the heavens and
preventing them from eavesdropping. See 72:8-9
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you a warner?"
They will say, "Yes, a warner had
come to us, but we denied and said,

'Allah has not sent down anything. You
are not but in great error."

And they will say, "If only we had

been listening or reasoning, we would not
be among the companions of the Blaze."

@And they will admit their sin, so [it is]
alienation’ for the companions of the Blaze.
@ Indeed, those who fear their Lord

unseen will have forgiveness and great
reward.

5 From all good and from Allah's mercy.
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And conceal your speech or

7} Or do you feel secure that He who
[holds authority] in the heaven would
not send against you a storm of stones?
Then you would know how [severe]
was My warning.

And already had those before
them denied, and how [terrible] was
MA_Q’ reproach.

Do they not see the birds above
them with wings outspread and
[sometimes] folded in? None holds
them [aloft] except the Most
Merciful. Indeed He is, of all things,
Seeing.

Or who is it that could be an
a?my for you to aid you other than the
Most Merciful? The disbelievers are
not but in delusion.

1j Or who is it that could provide
for you if He withheld His provision?
But they have persisted in insolence
and aversion.

Then is one who walks fallen on

publicize it; indeed, He is Knowing of his face better guided or one who

tt within the breasts.
(12] Does He who created not know

Walks erect on a straight path?
Say, "It is He who has produced

while He is the Subtle, the Acquamted‘7 you and made for you hearing and

It is He who made the earth tame >

vision and hearts [i.e., intellect]; little

for you - so walk among its slopes and are are you grateful."
eat of His provision - and to Him is the {3 ) Say, "It is He who has multiplied

resurrection.

you throughout the earth, and to Him

Do you feel secure that He who you will be gathered."

[holds authority] in the heaven would
not cause the earth to swallow you and

suddenly it would sway? *

1 Another accepted meaning is "Does He not
know those whom He created...?"

2 i.e., stable and subservient.

3 In a circular motion, as in an earthquake.

@ And they say, "When is this
promise, if you should be truthful?"
Say, "The knowledge is only

with Allah, and T am only a clear
warner."



But when they see it' approaching,
the faces of those who disbelieve will be
distressed, and it will be said, "This is
that for which you used to call."?
Say, [O Muhammad], "Have you
considered:> whether Allah should cause
my death and those with me or have mercy
upon us, who can protect the disbelievers
from a painful punishment?"
(2] Say, "He is the Most Merciful; we
have believed in Him, and upon Him we
have relied. And you will [come to] know
who it is that is in clear error."
Say, "Have you considered: if
your water was to become sunken [into
the earth], then who could bring you
flowing water?"
% Siirah al-Qalam * )
Bismillahir-Rahmanir-Raheem |
@ Nin. By the pen and what they
scribe,
2) You are not, [O Muhammad], by
the favor of your Lord, a madman.
And indeed, for you is a reward

u:intermpted
(4) And indeed, you are of a great

() So you will see and they will see.
) Which of you is the afflicted [by a

d V11].
% Indeed, your Lord is most knowing of pretender

who has gone astray from His way, and He {3
is most knowing of the [rightly] guided.
‘“ Then do not obey the deniers.

P

(2] They wish that you would soften [in

1 The punishment of which they were warned.

2 When they challenged their prophets, saying,
"Bring on the punishment, if you are truthful."

3 i.e., inform me.

4 Al-Qalam: The Pen.
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your position], so they would soften
[tward you].

(@ And do not obey every worthless
habitual swearer

[And] scorner, going about with
malicious gossip -

A preventer of good, transgressing
and sinful,

Cruel moreover, and an illegitimate

Because he is a possessor of wealth
%
and children,
When Our verses are recited to him,
he says, "Legends of the former peoples."

5 i.e., claiming a particular lineage falsely. The
description given in these verses is of al-
Waleed bin al-Mugheerah (see also 74:11-25)
or possibly, as asserted by Ibn Katheer, al-
Akhnas bin Shuraygq.
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We will brand him upon the snout.
:(g Indeed, We have tried them as We tried
the companions of the garden, when they
swore to cut its fruit in the [early] morning
(18] Without making exception.

[197So there came upon it [i.e., the
garden] an affliction from your Lord
ile they were asleep.

(20] And it became as though reaped.
(21] And they called one another at morning,
(22][Saying], "Go early to your crop if

& .
you would cut the fruit.
@ So they set out, while lowering their voices,

1 Literally, "trunk," meaning the nose of an
elephant or pig.

2 i.e., without conceding that nothing can be
accomplished unless Allah wills, saying,
"...if Allah wills" ("in-sha’-Allah").

[Saying], "There will surely not enter

it g\oday upon you [any] poor person."
And they went early in determination,

[uming themselves] able.’

(26]But when they saw it, they said,

deed, we are lost;

(27) Rather, we have been deprived.”

(281The most moderate of them said,

"Did I not say to you, "Why do you not

exalt [Allah]?™ 4

They said, "Exalted is our Lord!

Indeed, we were wrongdoers."

Then they approached one another,

ming each other.

They said, "O woe to us; indeed we

were transgressors.

: Perhaps our Lord will substitute for
us [one] better than it. Indeed, we are
tard our Lord desirous."

(33)Such is the punishment [of this
world]. And the punishment of the
Hereafter is greater, if they only knew.
‘A Indeed, for the righteous with their
d are the Gardens of Pleasure.

@ Then will We treat the Muslims like
the criminals?

What is [the matter] with you? How
do you judge?

7)Or do you have a scripture in which

you learn

That indeed for you is whatever you
choose?

Or do you have oaths [binding] upon Us,
extending until the Day of Resurrection, that
ed for you is whatever you judge?

Ask them which of them, for that
[claim], is responsible.

3 To carry out their plan, confident of their ability.

4 i.e., remember or mention Him by saying,
"...if Allah wills." An additional meaning is
"praise"” or "thank" Him for His bounty.

5 Of His mercy, forgiveness and bounty.



Or do they have partners?' Then let
them bring their partners, if they should
be truthful.
The Day the shin will be uncovered
and they are invited to prostration but they
[1, L., the disbelievers] will not be able,
Thelr eyes humbled, humiliation will
cover them. And they used to be 1nV1ted
to prostratlon while they were sound.’
m So leave Me, [O Muhammad], with
[the matter of] whoever denies this
statement [i.e., the Quran]. We will
progressively lead them [to Punishment]
from where they do not know.
‘(9 )And 1 will give them time. Indeed,
plan is firm.
Q@ Or do you ask of them a payment, so
they are by debt burdened down?
Or have they [knowledge of] the
unseen so they write [it] down?
(@ Then be patient for the decision of your
Lord [O Muhammad], and be not like the
companion of the fish [i.e., Jonah] when he
called out while he was distressed.
(49]If not that a favor [i.e., mercy] from
his Lord overtook him, he would have
been thrown onto the naked shore while
he was censured.’
And his Lord chose him and made
h1n1 of the righteous.

@And indeed, those who dlsbeheve* Surah al- Haqqah 6 )
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would almost make you slip with their eyes
[i.e., looks] when they hear the message,
and they say, "Indeed, he is mad."

2] But it is not except a reminder to the
worlds.

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

1 i.e., those to whom they attribute divinity other
than Allah or partners from among themselves.

2 i.e., when everyone will find before him
great difficulty. In accordance with
authentic hadiths, "the shin" might also refer
to that of Allah (subhanahu wa ta‘ala),
before which every believer will prostrate
on the Day of Judgement.

3 During worldly life.

4 Allah will increase His favors to them in this
world by way of trial, whereby they will sink
deeper into sin and thus into destruction.

5 But instead, Allah accepted his repentance and
provided means for his recovery.

OI The Inevitable Reality -

@ What is the Inevitable Reality?

Ql And what can make you know what
is the Inevitable Reality?

Tharnud and ‘Aad denied the Striking

Célamity [i.e., the Resurrection].

So as for Thamud, they were

6 Al-Hagqah: The Inevitable Reality or That
Which Manifests Realities - another name for
the Resurrection.
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d stroyed by the overpowering [blast].

(6]And as for ‘Aad they were destroyed ‘

b a screammg, violent wind.
7)Which He [i.e., Allah] imposed upon
them for seven nights and eight days in
succession, so you would see the people
therein fallen as if they were hollow
trunks of palm trees.
Then do you see of them any remains?
9 ) And there came Pharaoh and those before
him and the overturned cities” with sin.
And they disobeyed the messenger
their Lord, so He seized them with a
seizure exceeding [in severity].
@Indeed when the water overflowed,
e carried you [i.e., your ancestors] in

1 Or "cold."

2 Those to which Lot was sent or generally, all
cities which were destroyed due
to their denial of a messenger from Allah.

the sailing ship’

2)That We might make it for you a
reminder and [that] a conscious ear
would be conscious of it.
(i3] Then when the Horn is blown with
one blast
(o‘ And the earth and the mountains are
li ted and leveled with one blow [i.e., stroke] -

Then on that Day, the Occurrence
[1 e., Resurrection] will occur,

(@‘ And the heaven will split [open], for
thgt Day it is infirm.*

And the angels are at its edges. And
there will bear the Throne of your Lord
ahove them, that Day, eight [of them].

(@ That Day, you will be exhibited [for
Judgement] not hldden among you 1is
anything concealed.’

!.’9 So as for he who is given his record
in his right hand, he will say, "Here, read
record!

(20] Indeed, I was certain that I would be
meeting my account.”

(21]So he will be in a pleasant life -

2 , In an elevated garden,

3]1ts [fruit] to be picked hanging near.
[They will be told], "Eat and drink in
satisfaction for what you put forth® in the
da,.ys past.”

But as for he who is given his record
in his left hand, he will say, "Oh, I wish I
had not been given my record
t@w And had not known what is my account.
w wish it [1 e., my death] had been the
de0151ve one.”

@3 My wealth has not availed me.
@‘ Gone from me is my authority."

3 Which was constructed by Noah.

4 i.e., weak, enfeebled and unstable.

5 i.e., any person or any secret you might attempt
to conceal.

6 Literally, "advanced" in anticipation of reward
in the Hereafter.

7 i.e., ending life rather than being the gateway
to eternal life.



"Seize him and

Go[Allah will say],
shackle him.
Ao,

A_lah the Most Great,

(34)Nor did he encourage the feeding of

the poor.

Gﬂ‘ So there is not for him here this Day
1y devoted friend

“G@ Nor any food except from the

d'scharge of wounds;

€0 ,‘ None will eat it except the sinners.

(38)So I swear by what you see

W And what you do not see

[That] indeed, it [i.e., the Qur'an] is

the word of a noble Messenger.

m‘ And it is not the word of a poet; little

do you believe.

(2] Nor the word of a soothsayer; little

do you remember.

‘(9 [It is] a revelation from the Lord of

the worlds.

(44) (443 And if he [i.e., Muhammad] had made

up\about Us some [false] sayings,

We would have seized him by the

r1 ht hand;’

Q@ Then We would have cut from him

the aorta.”

@ And there is no one of you who

could prevent [Us] from him.

And indeed, it [i.e., the Qur'an] is a

remlnder for the righteous.

And indeed, We know that among

you are deniers.

And indeed, it will be [a cause of]

re}gret upon the disbelievers.

@And indeed, it is the truth of certainty.

1 Another interpretation is "by [Our] right hand,"
i.e., Allah would have exacted revenge with
might and power.

2 Causing immediate death.
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* Sairah al-Ma‘arij °

4 In the Hereaf}&

@So exalt the name of your Lord, the
ost Great.

@A supplicant asked for a punishment
é)und to happen4

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

To the disbelievers; of it there is no

reventer
é[lt is] from Allah, owner of the ways

of ascent.

@The angels and the Spirit [i.e., Gabriel]

will ascend to Him during a Day the extent

3 Al-Ma‘drij: Ways of Ascent, i.e., those of the

angels into the heavens.

Disbelievers had challenged
the Prophet (£5%) by invoking Allah to bring on
His punishment.
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which is fifty thousand years. (31)31.But whoever secks beyond that,
(51So be patient with gracious patience. then they are the transgressors -
Ceilndeed, they see it [as] distant, 2) And those who are to their trusts and

C71But We see it [as] near. IJAQIITSES SEINYE

C310n the Day the sky will be like murky oil,t &2 And those ~who are in their
u And the mountains will be like wool, 2 tegtimonies upright

f‘ And no friend will ask [anything of] @9 And those who [carefully] maintain
a friend, helr prayer:

1) They will be shown each other. The They will be in gardens,” honored.
criminal will wish that he could be 2&)So what is [the matter] with those
ransomed from the punishment of that who disbelieve, hastening [from] before
Day by his children. you, [O Muhammad],

(2] And his wife and his brother
(13] And his nearest kindred who shelter him

(12 And whoever is on earth entirely [so] 2 %Ill emr;hatic rel:lfusil me?nﬁn%l "Itd is noff t?l be."
o is refers to the skin of the head or of the

then it could save him. body or to the body extremities - which will be
burned away.

51i.e., a specified share, meaning the
obligatory zakah.

1 Or "molten metal." 6 i.e., female slaves.

2 i.e., in the process of disintegration. 7 In Paradise.




@ [To sit] on [your] right and [your]
left in separate groups?

(381 Does every person among them
as pire to enter a garden of pleasure?

@‘ No! Indeed, We have created them
from that which they know.”

(03 So I swear by the Lord of [all] risings
and settings ? that indeed We are able

w To replace them with better than
trn and We are not to be outdone.

(42] So leave them to converse vainly and
amuse themselves until they meet their
Day which they are promised -

The Day they will emerge from the
graves rapidly as if they were, toward an
erected idol, hastening.”

Thelr eyes humbled, humiliation will
cover them. That is the Day which they
had been promised.

* Sarah Nah °

- Bismillahir-Rahmanir-Raheem
@Indeed, We sent Noah to his people,
[saying], "Warn your people before there
comes to them a painful punishment."

: He said, "O my people, indeed I am
to you a clear warner,
@[Saying], 'Worship Allah, fear Him
and obey me.
(iJHe [i.e., Allah] will forgive you of
your sins and delay you for a specified
term. Indeed, the time [set by] Allah,

1 They sat at a distance in order to oppose and
mock the Prophet (4), claiming that they
would enter Paradise before the believers.

2 i.e., a liquid disdained. So how can they expect to
enter Paradise except by the will of their Creator?

3 i.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala), who
determines the point at which the sun, moon
and stars rise and set according to season and
every position of observation.

4 i.e., just as they used to race, whenever an idol was
newly appointed, to be the first of its worshippers.

5 Nith: (The Prophet) Noah.
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when it comes, will not be delayed, if
you only knew."

s JHe said, "My Lord, indeed I invited
my people [to truth] night and day.
f But my invitation increased them not
except in flight [i.e., aversion].

7)JAnd indeed, every time I invited
them that You may forgive them, they
put their fingers in their ears, covered
themselves with their g,arments,6
persisted, and were arrogant with
[great] arrogance.
(& 1Then I invited them publicly.
Then I announced to them and [also]
confided to them secretly
And said, 'Ask forgiveness of your

N

PSR R o

)M\um

6 Refusing to look or listen.
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Lord. Indeed, He is ever a Perpetual
giver.

f@' He will send [rain from] the sky
upon you in [continuing] showers

2) And give you increase in wealth
and children and provide for you
gardens and provide for you rivers.

f!lgi' What is [the matter] with you that

you do not attribute to Allah [due]
ndeur
While He has created you in
stages? !

Do you not consider how Allah
has created seven heavens in layers
And made the moon therein a
[fveflected] light and made the sun a

1 i.e., in various progressive states and
conditions.

byrning lamp?

And Allah has caused you to grow
from the earth a [progressive] growth.
(i8] Then He will return you into it
an_g extract you [another] extraction.
And Allah has made for you the

earth an expanse
That you may follow therein

r\olz\lds of passage."

Noah said, "My Lord, indeed they
have disobeyed me and followed him
whose wealth and children will not
increase him except in loss.

2] And they conspired an immense
conspiracy

And said, 'Never leave your gods
and never leave Wadd or Suwa‘ or
ghﬁth and Ya‘iq and Nasr.' >
(24] And already they have misled many.
And, [my Lord], do not increase the
wrongdoers except in error."

Because of their sins they were
drowned and put into the Fire, and
they found not for themselves besides
e'lh [any] helpers.

(26] And Noah said, "My Lord, do not
leave upon the earth from among the
believers an inhabitant.

(27)Indeed, if You leave them, they
will mislead Your servants and not
beget except [every] wicked one and
[confirmed] disbeliever.

(22]My Lord, forgive me and my
parents and whoever enters my house
a believer and the believing men and
believing women. And do not
increase the wrongdoers except in
destruction."

2 These were the names of specific idols named
after pious men of earlier generations.



% Sarah al-Jinn ' )
Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@Say, [O Muhammad], "It has been
revealed to me that a group of the jinn
listened and said, 'Indeed, we have heard
an amazing Qur’an [i.e., recitation].

2 )1t guides to the right course, and we
have believed in it. And we will never
associate with our Lord anyone.

3JAnd [it teaches] that exalted is the
nobleness of our Lord; He has not taken
a ife or a son
And that our foolish one [i.e.,
Iblees]* has been saying about Allah an
excessive transgression.

And we had thought that mankind
and the jinn would never speak about

Allah a lie.
And there were men from mankind
who sought refuge in men from the jinn,
so they [only] increased them in burden
[i.e., sin].

7JAnd they had thought, as you
thought, that Allah would never send
anyone [as a messenger].

(8)JAnd we have sought [to reach] the
heaven but found it filled with powerful
guards and burning flames.
(9)JAnd we used to sit therein in
positions for hearing,” but whoever
listens now will find a burning flame
lying in wait for him.
And we do not know [therefore]
whether evil is intended for those on
earth or whether their Lord intends for

1 Al-Jinn: The Jinn, a species of beings created
by Allah from fire.

2 A plural form may also be understood, i.e., "the
foolish ones among us."

3 Before the prophethood of Muhammad (2;)
the jinn used to collect information by
eavesdropping on the angels and then pass it on
to fortunetellers and soothsayers.
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them a right course.
%And among us are the righteous, and
among us are [others] not so; we were
[of] divided ways.*

2) And we have become certain that we
will never cause failure to Allah upon
earth, nor can we escape Him by flight.

3)And when we heard the guidance
[i.e., the Qur'an], we believed in it. And
whoever believes in his Lord will not
r deprivation or burden.’

(14]JAnd among us are Muslims [in
s%mission to Allah], and among us are the

4 In opinion, belief and religious practice.

5 In regard to his account in the Hereafter.
Nothing of his good will be diminished, nor
will the evil of another be placed upon him.
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unjust." And whoever has become Muslim
- those have sought out the right course.

57 But as for the unjust, they will be, for ¢

Hell firewood.'
m And [Allah revealed] that if they had
remained straight on the way, We would
have given them abundant rain [i.e.,
provision]
So We might test them therein. And
oever turns away from the
remembrance of his Lord® He will put
1nto arduous punishment.
And [He revealed] that the masnds
are for Allah, so do not invoke with

1 i.e., those who deviate from the truth and act
tyrannically.

2 i.e., refuses obedience to Him.

3 The term "masjid" here includes every place of
worship or the earth in general.

Allah anyone.
And that when the Servant [i.e.,
%| Prophet] of Allah stood up supplicating
Him, they almost became about him a
compacted mass.'
i@ Say, [O Muhammad], "I only invoke
my Lord and do not associate with Him
anyone."
Say, "Indeed, I do not possess for you
[the power of] harm or right direction."
Say, "Indeed, there will never protect
me from Allah anyone [if T should disobey],
nor will I find in other than Him a refuge.
But [I have for you] only notification
from Allah, and His messages." And
whoever disobeys Allah and His Messenger
- then indeed, for him is the fire of Hell;
they will abide therein forever.
mt [The disbelievers continue] until,
when they see that which they are
promised, then they will know who is
weaker in helpers and less in number.
5jSay, "I do not know if what you are
promised is near or if my Lord will grant
it a [long] period."
(26][He is] Knower of the unseen, and
e does not disclose His [knowledge of
¢] unseen to anyone
Except whom He has approved of
messengers and indeed, He sends before
him [i.e., each messenger] and behind
his observers”
(28] That he [i.e., Muhammad (s%:)] may
know® that they have conveyed the
messages of their Lord; and He has
encompassed whatever is with them and
has enumerated all things in number.

4 Crowding on top of each other in the manner of
locusts in order to hear him (£%;). "They" may refer
to the jinn or to the disbelievers among the Arabs.

5 Guardian angels to protect the messenger and
the message.

6 This phrase may also be read: "So He [i.e.,
Allah] may make evident."



% Sﬁrah al-Muzzammil:1 )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

th measured re01tat10n.
Indeed, We will cast upon you a

heavy word

Indeed, the hours of the night are more

effective for concurrence [of heart and

tongue] 4 and more suitable for words.”
Indeed, for you by day is prolonged

-cupation.

(8)JAnd remember the name of your

Lord and devote yourself to Him with

[complete] devotion.

[He is] the Lord of the East and the
est; there is no deity except Him so take

H m as Disposer of [your] affairs.®

‘(0 And be patient over what they say and

avoid them with gracious avoidance.

1) And leave Me with [the matter of]
the deniers, those of ease [in life], and =
allow them respite a little.

2)Indeed, with Us [for them] are
shackles and burning fire

3) And food that chokes and a painful
punishment -

1 Al-Muzzammil: The One Who Wraps Himself
(in clothing).

2 Allah (subhanahu wa ta‘ala) addresses the
Prophet (#2;), who was asleep, wrapped in his
garments.

3 i.e., the revelation, which when descending on
the Prophet ( 7‘314) bore down upon him with a
great weight. Another meaning is "important
ordinances."

4 Another accepted interpretation of the same
words is "Indeed, arising at night is more
difficult...," meaning that it will only be done
by sincere believers and not others.

5 i.e., for recitation of the Qur’an and for hearing
and understanding it.

6 i.e., trust in Allah and rely upon Him.
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‘ On the Day the earth and the mountains
will convulse and the mountains will
become a heap of sand pouring down.
5jIndeed, We have sent to you a
essenger as a witness upon you just as
We sent to Pharaoh a messenger.
But Pharaoh disobeyed the messenger,
sBLWe seized him with a ruinous seizure.
7JThen how can you fear, if you
disbelieve, a Day that will make the
children white-haired? 7
The heaven will break apart
therefrom ever is His promise fulfilled.
@ Indeed, this is a reminder, so whoever
wills may take to his Lord a way.

7 Another meaning is "How can you avoid
[punishment]" on such a Day?
8 From the terror of that Day.
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© And your Lord glorify
4)And your clothing 5purify
L | And uncleanliness’ avoid

: ) And to whom I granted extensive wealth
o\ W And children present [with him]

{/

(O Wit \A,&Luy \:\):({GD $
W3 aanll (v e (2] And spread [everything] before him,

Indeed, your Lord knows, easmg [his life].

[b Muhammad], that you stand [in prayer] (9 Then he desires that I should add more.
almost two thirds of the night or half of it mw No! Indeed, he has been toward Our
or a third of it, and [so do] a group of those verses obstinate.

with you. And Allah determines [the I will cover him with arduous torment.
extent of] the night and the day. He has

j Indeed, he thought and deliberated.®
known that you [Muslims] will not be able [19]So may he be destroyed [for] how he

to do it ' and has turned to you in deliberated.
forgiveness, so recite what is easy [for
you] of the Quran. He has known that

2 In the form of charities and contributions to
there will be among you those who are ill “f;¢" 7 se.

and others traveling throughout the land 3 él Mulcgcéathilh” The Or)le Who Covers
1imself (with a garment
seeking [something] of the bounty of 4 Referring to the Prophet (5)

Allah and others fighting for the cause of 5 S%emflcallly, idols or generally, bad conduct
and morals

Allah.  So recite what is easy from it and 6 An alternative meaning is "Do not consider any
favor you have conferred to be great."

7 i.e., without wealth or children. The reference is
to al-Waleed bin al-Mugheerah, who after
inclining t d th "an, denied it publicly i

1 Allah has known that if they were to continue gﬁé?ltggwglwt%re apgrg\l/glaélf th%nbeurél 21}11 o
in such long periods of worship each night, the 8 About what he would say concerning f L&d
people would be caused much hardship. and how he might discredit the Prophet ().




Then may he be destroyed [for] how
he& deliberated.
(21) Then he considered [again];

is Saqar?

@3 It lets nothing remain and leaves
hmg [unburned],

20) Altering [i.e., blackening] the skins.
w‘ Over it are nineteen [angels].

(31) And We have not made the keepers of
the Fire except angels. And We have not
made their number except as a trial for
those who disbelieve - that those who were
given the Scripture will be convinced and
those who have believed will increase in
faith and those who were given the
Scripture and the believers will not doubt
and that those in whose hearts is disease
[i.e., hypocrisy] and the disbelievers will
say, "What does Allah intend by this as an
example?"
whom He wills and guides whom He wills.
And none knows the soldiers of your Lord {53

except Him. And it [i.e., mention of the (z

Fire] is not but a reminder to humanity.
(32]No! By the moon

(3: , the Fire] is of the
greatest [afflictions]
@@ As a warning to humanity -

m‘ To whoever wills among you to
proceed or stay behind.

(38)Every soul, for what it has earned,

1 One of the proper names of Hell.
2 To righteousness by acceptance of the warning.
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Thus does Allah leave astray g

1 be retained *

(39) Except the companions of the right,4
j[Who will be] in

N

que estioning each other

(41) About the criminals,

into Sagar?"

gardens,

[And asking them], "What put you

m They will say, "We were not of those

0 prayed,
m Nor did we used to feed the poor.

(sJAnd we used to enter into vain

d1 course with those who engaged [in it],

And we used to deny the Day of

R compense

(47)Until there came to us the certainty

[., death]."

3 i.e., subject or held responsible.
4 i.e., the righteous who receive their records in
their right hands.
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‘So there will not benefit them the
1ntercess1on of [any] intercessors.

Then what is [the matter] with them that (16,

they are, from the reminder, turning away
;@J As if they were alarmed donkeys
(51]Fleeing from a lion?

S
«!A.

désires that he' would be
iptures spread about.”

(531No! But they do not fear the Hereafter.
“ No’ Indeed, it [i.e., the Qur'an] is a

that Allah wills. He is worthy of fear
and adequate for [granting] forgiveness.

) Rather, every person among them
glven

)And they will not remember except

1 Instead of Muhammad ( 7).

2 i.e., made public. Much of ‘their refusal of his
message was due to envy and jealousy of the
Prophet (£%).

{» Sarah al-Qiyamah °

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

I swear by the Day of Resurrection
Q) And I swear by the reproaching soul’
[to the certainty of resurrection].

Does man think that We will not
assemble his bones?
Yes. [We are] Able [even] to
portion his fingertips.
(3) But man desires to continue in sin.’
He asks, "When is the Day of
urrection?"
(7.)So when vision is dazzled
‘m And the moon darkens

Man will be mforrned that Day of
at he sent ahead ® and kept back.”

(o‘ Rather, man, against himself, will be
a /.\\zvltness

uhammad], to hasten with it [i.e.,
reg\itation of the Qur’'an].

Indeed, upon Us is its collection [in
your heart] and [to make possible] its
re01tat10n
(i51So when We have recited it [through
Gabrlel] then follow its recitation.

(@ Then upon Us is its clarification [to you].
i@ No! But you [i.e., mankind] love the
immediate

3 Al-Qiyamah: The Resurrection.

4 i.e., that of the believer, which blames him
when he falls into sin or error.

5 Literally, "to sin ahead of him." This refers to
the disbeliever, who denies the Day of Account.

6 i.e., his deeds, which await him in the Hereafter.

7 i.e., that which he did not do or which he delayed.



And leave [i.e., neglect] the Hereafter.
, [Some] faces, that Day, will be radiant,
:  Looking at their Lord."
4] And [some] faces, that Day, will be
contorted,

s]Expecting that there will be done to
tm [something] backbreaking.
(26]No!  When it [ie., the soul] has
rched the collar bones”
(27) And it is said, "Who will cure [him]?"
And he [i.e., the dying one] is certain
tt it is the [time of] separation
(2] And the leg is wound about the leg,’
(20]To your Lord, that Day, will be the
procession.4
@And he [i.e., the disbeliever] had not
believed, nor had he prayed.

: But [instead], he denied and turned
away.

3]JAnd then he went to his people,
swaggering [in pride].
(3] Woe to you, and woe!
(s Then woe to you, and woe!
(36]Does man think that he will be left
neglected? ’

7)Had he not been a sperm from semen
emitted?
Then he was a clinging clot, and [Allah]
created [his form] and proportioned [him]
And made of him two mates, the
male and the female.
Is not that [Creator] Able to give life
to the dead?

1 The people of Paradise will actually see their
Creator in the Hereafter.

2 At the time it is about to leave the body when
one is on the verge of death.

3 From the difficulties the person faces at death
or his sudden awareness of the realities of both
this world and the Hereafter. It may also refer
to his shrouding after death.

4 Literally, "driving" or "herding" or "the place
to which one is driven."”

5 i.e., to no end, without responsibility, or without
being returned to the Creator for judgement.
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Sarah al-Insan °

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@Has there [not] come upon man a
period of time when he was not a thing
[eyen] mentioned?

2 )Indeed, We created man from a
sperm-drop mixture’ that We may try him;
and We made him hearing and seeing.

3 Indeed, We guided him to the way,
be he grateful or be he ungrateful.
(4])Indeed, We have prepared for the
disbelievers chains and shackles and a blaze.

6 Al-Insan: Man. Also entitled Sizrah ad-Dahr (Time).
7 i.e., a combination of the male and female
substance, within the womb.
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@Indeed, the righteous will drink from a
cup [of wine] whose mixture is of Kz'lfl‘nr,1
A spring of which the [righteous] .
servants of Allah will drink; they will make
it gush forth in force [and abundance].
éThey [are those who] fulfill [their]
vows and fear a Day whose evil will be
widespread.

And they give food in spite of love
for it’ to the needy, the orphan, and the
tive,

(9 )[Saying], "We feed you only for the
countenance [i.e., approval] of Allah. We
wish not from you reward or gratitude.

f“ Indeed, We fear from our Lord a

1 A sweet-smelling spring in Paradise.
2 The meaning here may also be "out of love for
Him," i.e., Allah (subhanahu wa ta'ala).

Day austere and distressful."”

CO‘ So Allah will protect them from the
eV11 of that Day and give them radiance
and happiness

2} And will reward them for what they
patiently endured [with] a garden [in
Paradise] and silk [garments].

(i3] [They will be] reclining therein on
adorned couches. They will not see therein
any [burning] sun or [freezing] cold.

(14] And near above them are its shades,
and its [fruit] to be picked will be
lozvered in compliance.

And there will be circulated among
them vessels of silver and cups having
n [created] clear [as glass],

(6] Clear glasses [made] from silver of
wﬁ'ch they have determined the measure.

And they will be given to drink a cup
[of wine] whose mixture is of ginger
C@ [From] a fountain within it [i.e.,
P;}\radlse] named Salsabeel.

There will circulate among them
young boys made eternal. When you see
them, you would think them [as beautiful
as] scattered pearls.

And when you look there [in Paradise],
you will see pleasure and great dominion.
@Upon them [i.e., the inhabitants] will
be green garments of fine silk and
brocade. And they will be adorned with
bracelets of silver, and their Lord will
give them a purifying drink.

G21[And it will be said], "Indeed, this is
for you a reward, and your effort has
been appreciated."

31 Indeed, it is We who have sent down
to you, [O Muhammad], the Qur’an
gressively.

(24] So be patient for the decision of your
Lord and do not obey from among them a
sinner or ungrateful [disbeliever].



@And mention the name of your Lord
[m prayer] morning and evening

And during the night prostrate to
H1m and exalt [i.e., praise] Him a long
rt of the] night.

Indeed these [disbelievers] love the
1mmed1ate and leave behind them' a
grave Day.

“‘ We have created them and
strengthened their forms, and when We
will, We can change their likenesses with
[complete] alteration.

@ Indeed, this is a reminder, so he who
wills may take to his Lord a way.

‘A And you do not will except that
Allah wills. Indeed, Allah is ever
owing and Wise.

(3JHe admits whom He wills into His
mercy; but the wrongdoers - He has
prepared for them a painful punishment.

* Sﬁrah al-Mursalﬁt:2 )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem
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1i.e., neglect. The meaning may also be "leave
ahead of them."

2 Al-Mursalat: Those Sent Forth.

3 To Allah's human messengers.

4 I.e., when they are gathered to witness

f(@ For what Day was it postponed?

(i3] For the Day of Judgement.

:m:‘ And what can make you know what
1s s the Day of Judgement?

1(9‘ Woe, % that Day, to the deniers.

[0 Did We not destroy the former peoples?
fm Then We will follow them with the
lr ones.

(18] Thus do We deal with the criminals.
'C@ Woe, that Day, to the deniers.

w Did We not create you from a liquid
disdained?

concerning their nations. The sentence's
conclusion is understood to be "...the promised
judgement will then take place.”

5 "It" may refer to either the aforementioned
occurrences collectively or to the testimony of
the messengers.

6 i.e., death and destruction.
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@And We placed it in a firm lodging
[i.e., the womb]

For a known extent.

And We determined [it],
excellent [are We] to determine.
Woe that Day, to the deniers.
@Have We not made the earth a
container
(61 Of the living and the dead?

7) And We placed therein lofty, firmly
set mountains and have given you to
drink sweet water.

(28] Woe, that Day, to the deniers.

[They will be told], "Proceed to that
which you used to deny.

Proceed to a shadow [of smoke]
having three columns

and

@ [But having] no cool shade and
availing not against the flame."

: Indeed, it throws sparks [as huge] as
a fortress,
G3As if they were yellowish [black]
camels.
(34} Woe, that Day, to the deniers.
) This is a Day they will not speak,
(36)Nor will it be permitted for them to
ke an excuse.
@: Woe, that Day, to the deniers.
(38)This is the Day of Judgement; We
will have assembled you and the former
peoples
So if you have a plan, then plan
against Me.
] Woe, that Day, to the deniers.
Indeed, the righteous will be among
shades and springs
And fruits from whatever they desire,
[Be1ng told], "Eat and drink
satlsfactlon for what you used to do."
Indeed, We thus reward the doers of
good
(9 Woe, that Day, to the deniers.
t@ [O disbelievers], eat and enjoy
yourselves a little; indeed, you are
criminals
‘m ) Woe, that Day, to the deniers.
(@ And when it is said to them, "Bow
[1n prayer]," they do not bow.
@9 Woe, that Day, to the deniers.
@w Then in what statement after it [i.e.,
the Qur’an] will they believe?

in



% Siirah an-Naba '

)

_ Bismillahir-Rahmanir-Raheem

(1) About what are they asking one another?
) About the great news” -
over which they are

in

) And We created you in pairs

) ] And made your sleep [a means for] rest

0) And made the night as clothing®

i1] And made the day for livelihood
2)And constructed above you seven

:f: And made [therein] a burning lamp
And sent down, from the rain clouds,
pouring water

@That We may bring forth thereby
in and vegetation

(16] And gardens of entwined growth.
Indeed, the Day of Judgement is an
ointed time -

(18] The Day the Horn is blown and you
will come forth in multitudes

And the heaven is opened and will
ome gateways

(20] And the mountains are removed and
ng be [but] a mirage.

(21]Indeed, Hell has been lying in wait

(23)In which they will remain for ages
~F .

[endmg].

They will not taste therein [any]

coolness or drink

1 An-Naba’: The News (or Happening).

2 i.e., the Resurrection.

3 To stabilize the land and balance the earth.

4 Covering and concealing you in its darkness.
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@Except scalding water and [foul]
rulence -

(25] An appropriate recompense.”
Indeed, they were not expecting an
account

(22JAnd denied Our verses with
[emphatic] denial.

But all things We have enumerated
in, writing.

"So taste [the penalty], and never will
increase you except in torment." °

.Indeed, for the righteous

atfainment’ -
2)Gardens and grapevines

5 In proportion to and comparable with their crimes.

6 This announcement will be made to the
companions of Hell.

7 Of security, success and reward, including
escape and safety from Hell.

1S
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will not speak except for one whom the
Most Merciful permits, and he will say
what is correct.

That is the True [i.e., certain] Day; so
he who wills may take to his Lord a
[way of] return.

Indeed, We have warned you of a
néar punishment on the Day when a man
will observe what his hands have put
forth® and the disbeliever will say, "Oh, I
wish that I were dust!"

fod 857 n, 8 28880 8 p0 5 00 o 20 A5
58 50 KT S :
@L‘J‘ gs*"L’/--}, \

J_,Af_} B\-)\i&:ﬂf‘-f\; L:}:S
S

i

=
C e LS SR e
G At 53 LR OIICED)
AP W ¥ 2

R ST 3 53 S 3RS
orr o (S7 L, L8y 2 ess 2% 4
3555 Lt ’iﬁuzjﬁs\ﬁ&};\j B@zj_'gubg

N s 2 F ///f’/ LTt A B
()t Epae A Ja )3 a0 B0 5

@And full-breasted [companions] of
equal age

(34 And a full cup.'

(35)No ill speech will they hear therein
or, any falsehood -

[As] reward from your Lord, [a
erous] gift [made due by] account,”
(37)[From] the Lord of the heavens and
the earth and whatever is between them,
the Most Merciful. They possess not
from Him [authority for] speech.3

(38)The Day that the Spirit [i.e., Gabriel]
and the angels will stand in rows, they

1 Of wine which is delicious and does not intoxicate.

21 .e., as a result of both their own righteous
deeds and the limitless generosity of Allah
(subhanahu wa ta'ala). Another meaning is "a
gift calculated [to be adequate]."”

3 None of Allah's creatures can plead with Him on
the Day of Judgement except by His permission.

% Sarah an-Nazi‘at ° )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@By those [angels] who extract with
violence

2 And [by] those who remove with ease®
3 And [by] those who glide [as if]
swimming
4] And those who race each other in a race'’
ﬁ And those who arrange [each] matter,11
(61On the Day the blast [of the Horn]
1 convulse [creation],
(7] There will follow it the subsequent [one].
(2] Hearts,12 that Day, will tremble,
is Their eyes13 humbled.
(0] They are [presently] saying,"Will we
indeed be returned to [our] former state
[ life]?
@ Even if we should be decayed bones?" !

4 i.e., a direct route through correct beliefs and
righteous deeds.

5 i.e., the deeds he did in this world, which await
him in the Hereafter.

6 An-Nazi‘at: The Extractors.

7 i.e., those who tear out the souls of those
destined for Hell.

8 i.e., those angels who ease out the souls of
those destined for Paradise.

9 Speeding to execute Allah's commands.

10 Racing to deliver the souls of the believers to
Paradise.

11 According to Allah's decree.

12 Those of the disbelievers who denied the Resurrection.

13 Those of the disbelievers.



@They say, "That, then, would be a
lng return."”
(13]) Indeed, it will be but one shout,
4] And suddenly they will be [alert]
upon the earth's surface.
(is]Has there reached you the story of Moses? -
When his Lord called to him in the
sacred valley of Tuwa,

7]"Go to Pharaoh.
tsgressed.
(8]And say to him, 'Would you [be
willing to] purify yourself
(9] And let me guide you to your Lord
7 o
you would fear [Him]?"
(20] And he showed him the greatest sign,3
[21]But he [i.e., Pharaoh] denied and
disobeyed.

2) Then he turned his back, striving
[Le., plotting].*

And he gathered [his people] and called out

And said, "I am your most exalted lord."

So Allah seized him in exemplary
punishment for the last and the first
[t ansgression].5
(26]Indeed in that is a lesson [ie.,
rning] for whoever would fear [Allah].
(27) Are you a more difficult creation or
is the heaven? He [i.e., Allah] constructed it.
(28] He raised its ceiling and proportioned it.
(JAnd He darkened its night and
extracted its brightness.6
(30]) And after that He spread the earth.

) He extracted from it its water and its pasture,
) And the mountains He set firmly
(33JAs enjoyment [i.e., provision] for
you and your grazing livestock.

Indeed, he has

1 The disbelievers say this in ridicule of the warning.

2 i.e., "If that were so, we would not be able to
escape punishment."

3 i.e., the miracle of his staff becoming a great snake.

4 An alternative meaning is "running [from the snake]."

5 i.e., for Pharaoh's setting himself up as a deity
and for his previous oppression of the people
and denial of Moses.

6 i.e., created the day from within the
surrounding darkness.
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But when there comes the greatest
Overwhelming Calamity’ -

5)The Day when man will remember
that for which he strove,
And Hellfire will be exposed for [all]
tse who see -
(37) So as for he who transgressed
fﬁ And preferred the life of the world,
(393 Then indeed, Hellfire will be [his] refuge.

But as for he who feared the position
of his Lord and prevented the soul from
lawful] inclination,

(41) Then indeed, Paradise will be [his] refuge.
They ask you, [O Muhammad],

about the Hour: when is its arrival?®

7 i.e., the Day of Resurrection.
8 Literally, "resting" or "establishment."



st . Because there came to him the blind
SN an, > [interrupting].
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2)So whoever wills may remember it.”
13) [It is recorded] in honored sheets,

‘(0‘ Destroyed [i.e., cursed] is man;'
disbelieving is he

From what thing [i.e., substance] did
@9 In what [position] are you that you ecreate him?
should mention it? ' From a sperm-drop He created him
(&3 To your Lord is its finality.” id destined for him;'!
‘(9 You are only a warner for those who fear it. ) Then He eased the way for him;"?
is It will be, on the Day they see it,’ as ‘Q{l Then He causes h315 death and
though they had not remained [in the provides a grave for him.'
world] except for an afternoon or a

morning thereof.
— 4
* Sarah ‘Abasa 6 As aresult of what he learns from you.
- - 7 i.e., without need of faith or need of Allah
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem (subhanahu wa ta‘ala). Here it is in reference to a
He [i.e., the Prophet ( pmj)] frowned certain influential member of the Quraysh whom
dt d the Prophet () had hoped to bring to Islam.
anad turned away 8 The Prophet (@‘) was responsible only for
conveying the message, not for ultimate guidance.
9 The revelation. Or "Him," i.e., Allah
(subhanahu wa ta‘ala).

J 5 ‘Abdullah, the son of Umm Maktam.

I Meaning that Muhammad () had no 10 i.e., those who deny Allah's message.
knowledge of it, so how could he inform them? 11 Hijs proportions, provisions, life span, etc.

2 i.e., its destination and termination. And to 12 Into this world (i.e., his birth). It may also
Him belongs ultimate knowledge of it. refer to life itself, which has been made easier

3 i.e., the Hour, the Resurrection. by Allah's guidance.

4 ‘Abasa: He Frowned. 13 To conceal his decaying body.



't‘b: Then when He wills, He will resurrect him.
No! He [i.e., man] has not yet
omplished what He commanded him.

j Then let mankind look at his food -

And grapes and herbage

) And olive and palm trees

And gardens of dense shrubbery

) And fruit and grass -

2)[As] enjoyment [i.e., provision] for
you and your grazing livestock. )
(23] But when there comes the Deafening Blast
On the Day a man will flee from his

)

¥ Siirah at-Takweer

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

néglected

1 The piercing blast of the Horn which signals
resurrection. As-Sakhkhah is also a name for

the Day of Resurrection.

2 i.e., to occupy him. He will be concerned only
with himself, thus forgetting all others.

3 At-Takweer: The Wrapping.

4 Those ten months pregnant and nearing
delivery. This verse alludes to distraction from
the most valued of possessions.
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And when the wild beasts are gathered
(6 1And when the seas are filled with flame®
1) And when the souls are paired’
(8JAnd when the girl [who was] buried
e is asked
For what sin she was killed

(97
And when the pages7 are spread [i.e.,

A%

)

(12) And when Hellfire is set ablaze

(3] And when Paradise is brought near,

(4] A soul will [then] know what it has
brought [with it].8

5 Or "when the seas have overflowed [into each other]."

6 With another like soul. It can also mean
"joined" (with their groups or sects).

7 On which are recorded the deeds of all people.

8 i.e., all of one's deeds from worldly life, which
have accompanied the soul to the Hereafter.
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‘A soul will [then] know what it has

brought [with 1t]
[9 So I swear by the retreating stars -

d1,§appear [i.e., set] -
(17] And by the night as it closes i in 2

(18] And by the dawn when it breathes

[1,9 stirs]

{19][That] indeed, it [i.e., the Qur'an] is a
word [conveyed by] a noble messenger L

Gabriel]

‘[Who is] possessed of power and
with the Owner of the Throne, secure [in

pgsition],

Obeyed there [in the heavens] and

trustworthy.

jThose that run [their courses] and 2

1 i.e., all of one's deeds from worldly life, which
have accompanied the soul to the Hereafter.
2 An alternative meaning is "as it departs."

And your companron [i.e., Proyhet
uhammad (425)] is not [at all] mad

And he has already seen him [i.e.,
Ga brrel] in the clear horizon.*
mw And he [i.e., Muhammad (#2)] is nota
wnhholder of [knowledge of] the unseen.”

And it [i.e., the Qur'an] is not the
word of a devil, expelled [from the

PN .
(25] So where are you going? °

(27] It is not except a reminder to the worlds

) For whoever wills among you to take

ght course
And you do not will except that
Allah wills - Lord of the worlds.

Sarah al-Infitar ’ ]
A Bismillahir-Rahmanir-Raheem
) When the sky breaks apart

2 ) And when the stars fall, scattering,
' And when the seas are erupted
‘“‘ And when the [contents of] graves
are scattered [i.e., exposed],

A soul will [then] know what it has
put forth and kept back.
‘“ mankind, what has deceived you
concerning your Lord, the Generous,

Who created you, proportioned you,

and balanced you?

In whatever form He willed has He
ernbled you.
(2JNo! But you deny the Recompense.
“ JAnd indeed, [appointed] over you
are keepers, 8
(11) Noble and recording;
‘(0 )'They know whatever you do.

3 Literally, "possessed by jinn."

4 i.e., the eastern horizon, where the sun rises.

5 Prophet Muhammad (%) did not withhold
that knowledge of the unseen which Allah had
revealed to him in the Qur'an.

6 In your denial of the Qur’an and in your
accusations against the Prophet (#%). The
meaning is essentially "Surely, you have
strayed far from Allah's path.”

7 Al-Infitar: The Breaking Apart.

8 Angels who preserve the deeds of men in records.



Indeed, the righteous will be in
p easure,
And indeed, the wicked will be in

,gllflre.

They will [enter to] burn therein on

the Day of Recompense,
m And never therefrom will they be absent.
‘m And what can make you know what
is’the Day of Recompense?

(18] Then, what can make you know what
is the Day of Recompense?

‘(0 /It is the Day when a soul will not
possess for another soul [power to do] a
thing; and the command, that Day, i
[entirely] with Allah.

# Surah al-Mutaffifeen '
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem
.I Woe to those who give less [than due]
!) Who, when they take a measure from
p ople take in full.
3)But if they give by measure or by
weight to them, they cause loss.
(4])Do they not think that they will be
resurrected
‘ For a tremendous Day -
“ JThe Day when mankind will stand
before the Lord of the worlds?

No! Indeed,
wicked is in sijjeen.
(8)And what can make you know what
is s1JJeen‘7
Q It is [their destination® recorded in] a
register inscribed.

)Woe, that Day, to the deniers,
) Who deny the Day of Recompense.
(12) And none deny it except every sinful

)

transgressor
When Our verses are recited to him,
he says, "Legends of the former peoples."

1 Al-Mutaffifeen: Those Who Give Less.

2 i.e., those who cheat people by giving them less than
what they paid for when weighing or measuring - an
amount so little as to hardly be noticed.

3 The lowest depths of Hell.
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‘No' Rather, the stain has covered thelr
héarts of that which they were earning.”
No! Indeed, from the1r Lord, that
Da Day, they will be partitioned.’
(@ Then indeed, they will [enter and]
burn in Hellfire.

Then it will be said [to them], "This
1s what you used to deny."
No’ Indeed, the record of the
rllgihteous is in ‘illiyytn.
And what can make you know what
is 1111yyun‘7
It is [their destination® recorded in] a
re\/’glster inscribed

Which is witnessed by those brought
near [to Allah].

4 i.e., their sins.
5 i.e., they will not be able to see Him.
6 The highest elevations of Paradise.



g o . And when they returned to their
(B s 1560 m‘uy J‘@OJJL‘. AN people, they would return jesting.

DG 57X §52 e 2) And when they saw them, they would
225 @ ' , "Indeed, those are truly lost."

@w\ ;»\ %) But they had not been sent as

S PPN PI guardians over them.
C"““"’ﬁ”’ @“"‘)\d“""’@ 1816 m So Today* those who believed are

&g @ KRS O @ lai aughing at the disbelievers,
Ca <o uu Lﬂu.‘l\
Sl A L 3] (5]0n adorned couches, observing.

“ s)Have the disbelievers [not] been rewarded
ez - sz¢| [this Day] for what they used to do?

&@Mbbwudﬂbw S— h l I h' — 5
s 2L s QT ;’/,5/ X r - n l )
gud JJCL \)):‘ = d}\ wbb@‘))ﬂdjﬁ 2 l’ * LialLa 8 qaq
/’} : bismillahir- Kanmamr Kaneem
J}i‘c@‘dv‘(“\@ﬁ*‘"&w)@\v‘ 55 | 13 When the sky has split [open]

R

"’” N J5L ‘” And has listened [i.e., responded] ®
: QM AOERE &@)f o "/L/A:" toits Lord and was obligated [to do so]
@C;" ‘51/;-7‘35@&:') %) JJ‘)@&J" Yy
/)_//_( - 8 ~ 244 /¢//_/,/
A543 BB Wed S ELEEH
SEANSHULO] AT

PRy

I G aals 8 ) oK) Sy

) ) 1Lord and was obhgated [to do so] -
@), )J\u\:\; Py (et () | L8310 mankind, indeed you are laborin
5orsme 607 A s Go toward your Lord with [great] exertion
Q"’“"ﬁf\(’lw‘u‘jn ’\f"\‘d“‘swl/ and will meet it."’
Then as for he who is given his
record in his right hand,

Q@ Indeed, the righteous will be in pleasure
)On adorned couches, observing. i
(241 You will recognize in their faces the |
radlance of pleasure.

They will be given to drink [pure]
e [which was] sealed. Oir3 (1]
(26] The last of i it” is musk. So for this let ‘(@ And [enter to] burn in a Blaze.
t e competltors compete.

He will be judged with an easy account
) And return to his people in happiness.
[ But as for he who is given his record

Aflah] drink. 4 O the Day of Tod
503 n the Day of Judgement.
@3 Indeed, those who committed crimes 5 Al-Inshigag: The Splitting.

used to laugh at those who believed. 6 It will have heard Allah's command and will
G@ And when they passed by them, they have inclined immediately to compliance and

willing obedience.
Would exchange derisive glances. 7 i.e., stretched flat and spread out.

8 Of the dead and all else buried therein.
9 i.e., striving throughout your life until you
meet your Lord, hastening toward death.

1 Which is delicious and does not intoxicate. 10 i.e., you will find all that you intended and
2 i.e., its lingering odor. accomplished awaiting you in the Hereafter.
3 The highest spring in Paradise and the most Another meaning is "And will meet Him [i.e.,

favored drink of its inhabitants. your Lord]" and be recompensed in full by Him.



people in happiness;
(i4]Indeed, he had thought he would
ngver return [to Allah].
@ But yes! Indeed, his Lord was ever,
im, Seeing.
] So I swear by the twilight glow
@ And [by] the night and what it envelops
:(6 And [by] the moon when it becomes full
@ [That] you will surely embark upon
., experience] state after state.!
(20]So what is [the matter] with them
[t%lt] they do not believe,
And when the Qur'an is recited to
them, they do not prostrate [to Allah]?
(22] But those who have disbelieved deny,
(23] And Allah is most knowing of what
F s
they keep within themselves.
(24]So give them tidings of a painful
punishment,
sjExcept for those who believe and do
righteous deeds. For them is a reward
uninterrupted.
# Sarah al-Buraj® )
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem |
) By the sky containing great stars
L2 ) And [by] the promised Day
3JAnd [by] the witness and what is
witnessed,
(4 ])Destroyed [i.e., cursed] were the
companions of the trench 3
) [Containing] the fire full of fuel,
) When they were sitting near it
(ZJAnd they, to what they were doing
. . . 4
against the believers, were witnesses.

1 i.e., various stages, both in this life and in the Hereafter.

2 Al-Buriij: The Great Stars. Also explained as "the
planets" or their "high positions in the heaven."

3 Or "May they be destroyed" or "cursed." The
"companions of the trench" (or ditch) were
agents of a tyrannical king who refused to allow
his people to believe in Allah. Their evil deed
in obedience to their ruler earned for them the
curse of Allah (subhanahu wa ta‘ala).

4 After casting the believers into a trench filled

with fire, they sat at its edge, watching them burn
to death. This event occurred before the time of
Prophet Muhammad (5% ).
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(8]And they resented them not except
because they believed in Allah, the
lted in Might, the Praiseworthy,
(9)To whom belongs the dominion of
the heavens and the earth. And Allah,
oyer all things, is Witness.

(Jo)Indeed, those who have tortured’ the
believing men and believing women and
then have not repented will have the
punishment of Hell, and they will have the
punishment of the Burning Fire.

1) Indeed, those who have believed and
done righteous deeds will have gardens
beneath which rivers flow. That is the
great attainment.

: Indeed, the assault [i.e., vengeance]
of your Lord is severe.

5 Or, in this instance, the literal meaning of
"burned" is also appropriate.
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@Indeed, it is He who originates
[creation] and repeats.
And He is the Forgiving,
Affectlonate
C@ Honorable Owner of the Throne,
Effecter of what He intends.

the

Has there reached you the story of ) 7t

the soldiers -
[Those of] Pharaoh and Thamud?

But they who disbelieve are in &

[persistent] denial,

While Allah encompasses them from
b?llil’ld.

(21) But this is an honored Qur’an
[Inscribed] in a Preserved Slate.

>%

Sarah at-Tariq '

. Bismillahir-Rahmanir-Raheem
(L] By the sky and the night comer -
(2] And what can make you know what
is the night comer?
It is the piercing star o
‘“ There is no soul but that it has over it
rotector.
‘@1 So let man observe from what he was created.

%

from  between the
b ickbone and the ribs.

“ Indeed, He [i.e., Allah], to return him
life], is Able.

(9 ) The Day when secrets will be put on trial,”

man] will have no

g;o Indeed, they are plannlng a plan,
lﬁ? But I am planning a plan.

‘(0‘ So allow time for the disbelievers.
Loéave them awhile.’

% Siurahal-A‘la

Bismillahir-Rahmanir-Raheem |

] And who destined and [then] guided
[41And who brings out the pasture

) And [then] makes it black stubble.
)'We will make you recite,
Muhammad], and you will not forget,
ﬂ Except what Allah should will. Indeed, He

[O

1 At-Tarig: That Which Comes at Night.

2 Whose light pierces through the darkness.

3 i.e., exposed, examined and judged.

4 With the growth of plants.

5 i.e., Do not be in haste for revenge, for you will
see what will become of them.

6 Al-A‘la: The Most High.
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| And We will ease you toward ease."
€ So remind, if the reminder should

[12][He] who will [enter and] burn in the P s P
. o ﬁ/ o L - N o PR A
greatest Fire, (O WA RA @ F A G 19

-
s s e B, I8
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(7)While the Hereafter is better and (G S
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gg Indeed, this is in the former scriptures, . } ] 50
(19 The scriptures of Abraham and Moses. | Z8 T J)51() ak Gl g1 d) 65 0ks Sl

# Surah al-Ghashiyah ° ) | S80S S50didpmess

- Bismillahir-Rahmanir-Raheem | i:/‘ ‘e ’43 @%1’: éjm.\’:;;@ 22 ! A
Has there reached you the reportof | 7 . . ..~ ___ . "~ . . _,
the Overwhelming [event]? SIS ) 05 de&"yl@g%ﬂ“‘i

2 ) [Some] faces, that Day, will be humbled, AR AT O A L L1
;] Working [hard] and exhausted.” QWL‘“”L‘#"\’F QWELL‘JL"L@*\S N

(%)
intensely hot Fire. f

They will be given drink from a ;
bqiling spring.
(6)For them there will be no food
except from a poisonous, thorny plant ros

Which neither nourishes nor avails 75
inst hunger. ;
(8][Other] faces, that Day, will show (io1 And carpets spread around.

pleasure. ﬁé Then do they not look at the camels -

how they are created?
(1] And at the sky - how it is raised?
‘.»\ ? .
1 To the path of Allah's religion, which is easy «(..9» And at the mountains - how they are
and natural, or toward Paradise, by giving Cted?
opportunities for righteous deeds. (20] And at the earth - how it is spread out?

2 i.e., wherever it will be heard and understood. 3% . .
3 Al-Ghashiyah: The Overwhelming, one of the (21]So remind, [O Muhammad]; you are

7 .
names of the Resurrection. Only a reminder.
4 Another accepted meaning is "They were working
hard and exhausted," i.e., doing deeds during
worldly life which did not benefit them since they
were not accompanied by faith or done for the 5 i.e., any insult, falsehood, immorality, idle or
acceptance of Allah (subhanahu wa ta'ala). vain talk, etc.

They will [enter to] burn in an ;




Have you not considered how your
d dealt with ‘Aad -

E
[With] Iram* - who had lofty pillars,5

) \4»)\_/.5 )The likes of whom had never been
,’.3\3\ JJ\,@ 5 )\jé_ﬁ@ 2240 ;@ il created in the land?
PBosrt cup s ’// ‘ And [with] Thamud, who carved out
AN ('St@f: Gy f“d NS @ térocks in the valley?

(@) w\d@“&; 3 §\® R o O And6 [with] Pharaoh, owner of the
stakes? " -
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CE@;\L,JUC& D 5\@&» 25 ,4,3; urge of punishment.

Pr TR i B Brs poger $orZhe SR trea s 2 Al w Indeed, your Lord is in observation.
9‘«5 W dsidiacss ae \‘”‘"’)u““‘"\u‘m @ And as for man, when his Lord tries
@ ’é} j;:;,i;)’) &33@ A,_Lﬂ: \;l”mjé him and [thus] is generous to him and

o = favors him, he says, "My Lord has
Pt ’”'Y;@’,.d YJ*)K honored me.'

£ | LelBut when He tries him and restricts
®u M‘C""“’L’J\V’l& @ his provision, he says, "My Lord has
J@‘Y\ﬁ\;\)’f(@“ L_ij(,&\ }_,;) hu\mﬂiated me."

oy S seme oA (17] No!® But you do not honor the orphan
*—-‘3’ ‘75") @WWV\U\) <k, *\’J®{’ C@ And you do not encourage one

@Jg«\ﬁﬁg 9 Q_..AY\ ,é,_j: .\,.;; ””: al)\g)ther to feed the poor.

And you consume inheritance,

(321 You are not over them a controller. ourmg [it] altogether,’

[23) However, he who turns away and (& ] And you love wealth with immense love.
disbelieves - Q{l No! When the earth has been

(41 Then Allah will punish him with the leveled - pounded and crushed -
g\f\e\atest punishment. And your Lord has come'’ and the

Indeed, to Us is their return. a;}\gels rank upon rank,

Then indeed, upon Us is their account. @Aﬂd brought [within view], that Day, is Hell -
— T that Day, man will remember, but how [i.e., what

Sirah al-Fajr )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

(1) By the dawn been sworn to by Allah is that He will certainly
) And [by] ten nlghts punish the disbelievers.

-'* ; 4 Another name for the first people of ‘Aad, to
And [by] the even [number] and the odd whom Prophet Hiid was sent.

(4)And [by] the night when it passes, 5 Supporting their tents or buildings.
‘@1‘ Is there [not] in [all] that an oath 6 By which he tortured people.

7 He is proud rather than grateful, attributing the
[sufflclent] for one of perception?’ favor to his Own merit.

8 It is not like you imagine. Rather, Allah tries
people through prosperity and hardship and

1 Al-Fajr: The Dawn. rewards both gratitude and patience with honor
2 Usually interpreted as the first ten nights of the  in the Hereafter.
month of Dhul-Hijjah. 9 Not caring whether it is lawful or unlawful.

3 Based upon the following verses, what has 10 To pass judgement.



good] to him will be the remembrance?
He will say, "Oh, I wish I had sent
ahead [some good] for my life.""

So on that Day, none will punish [as
severely] as His punishment,
(26] And none will bind [as severely] as
binding [of the evildoers].
@ [To the righteous it will be said], "O
reassured soul,
Return to your Lord, well-pleased
and pleasing [to Him],
@‘ And enter among My [righteous]
servants
And enter My Paradise."”

‘l@ Sarah al-Balad ° |

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

W s born [of him],
(4)We have certainly created man into
hardship.

Does he think that never will anyone

oyercome him?
(& ]He says, "
aundance

I have spent wealth in

oy
difficult pass.’

2) And what can make you know what is |
[breaking through] the difficult pass?
It is the freeing of a slave

1 The everlasting life of the Hereafter.

2 Al-Balad: The City.

3 Said to be Adam (upon him be peace).

4 Of good and evil.

5 i.e., the steep incline or obstacle. In other
words, he has not spent in the cause of Allah
but only boasts of spending in front of others.
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m Or feeding on a day of severe hunger
59 An orphan of near relatlonshlp

(6 Or a needy person in misery

@ And then being among those who
believed and advised one another to
patience and advised one another to
cmpassmn

1(@ Those are the companions of the nght
f(@ But they who disbelieved in Our signs -
thos se are the companions of the left.”

] Over them will be fire closed i m

Sarah ash-Shams !

6 Or "the companions of good fortune," i.e.,
those who receive their records in their right
hands and proceed to Paradise.

7 Or "the companions of ill fortune," i.e., those
who receive their records in their left hands and
proceed to Hell.

8 The cover over Hell will be sealed and locked,
containing its fire and its inhabitants.
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem

[1.e conceals] it

And [by] the sky and He who W]

constructed it

proportioned it

(8 ) And inspired it [with discernment of]
1t wickedness and its righteousness,

(9 He has succeeded who purifies it,

X

“(0 And he has failed who instills it

1 Ash-Shams: The Sun.

2 The earth. Also interpreted as the sun. The
same applies to the following verse.

3 i.e., balanced and refined it, creating in it sound
tendencies and consciousness.

[with corruption].
(JtJThamud denied [their prophet] by
re son of their transgression,
When the most wretched of them
wa was sent forth.*
(0‘ And the messenger of Allah [i.e.,
Sahh] said to them, "[Do not harm] the
she-camel of Allah or [prevent her from]
drink."
(14]) But they denied him and hamstrung’
her. So their Lord brought down upon
them destruction for their sin and made it
egglal [upon all of them].
And He does
consequence thereof.’

#  Surah al-Layl '

. Bismillahir-Rahmanir-Raheem
'CTD: By the night when it covers *
(21And [by] the day when it appears
[31And [by] He who created the male

a?}d female,

the

)

not fear

And what will his wealth avail h1m
n he falls? °
Indeed, [incumbent] upon Us is guidance.
And indeed, to Us belongs the
Hereafter and the first [life].
So I have warned you of a Fire

4 To hamstring the she-camel which had been
sent by Allah as a sign to them.

5 And then killed.

6 Allah is not asked about what He does, but His
servants will be asked.

7 Al-Layl: The Night.

8 With darkness.

9 i.e., when he dies or is destroyed. It can also
mean when he falls into the Hellfire.
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem

dgtested [youl I, A TR S

(4] And the Hereafter is better for you | =« oo g, oo osrrz o 2an azers

than the first [life]. (OB ESHIHOMAIFATLCY] el
And your Lord is going to give you, — 3

and you will be satisfied. * Surah ash-Sharh

(&) Did He not find you an orphan and . Bismillahir-Rahmanir-Raheem

give [you] refuge? Did We not expand for you, [O
(7} And He found you lost and guided [you], Muhammad], your breast? ©
(81 And He found you poor and made f And We removed from you your
[you] self-sufficient. burden’
So as for the orphan, do not oppress 33 Which had weighed upon your back
[him]. ) (4] And raised high for you your repute.
(0] And as for the petitioner,” do not 3] For indeed, with hardship [will be]
repel [him].

But as for the favor of your Lord,
report [it].

6] Indeed, with hardship [will be] ease.
So when you have finished [your

5 Ash-Sharh or al-Inshirah: Expansion.
6 i.e., enlighten, assure and gladden your heart

1 i.e., without intending reciprocation for some with guidance.
benefit to himself. 7 By forgiving any errors which you may have

2 Adh-Dhuha: The Morning Brightness, i.e., the =~ committed previously or might commit
brightness or heat of the sun. consequently. "Burden" can also refer to the

3 And becomes still. anxiety experienced by the Prophet (££%;) at the

4 Anyone who seeks aid or knowledge. beginning of his mission.
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of the low,4
(&) Except for those who believe and do
righteous deeds, for they will have a
reward uninterrupted.

So what gfet causes you to deny the
R compense"
) Is not Allah the most just of judges?

*G )

Sairah al-‘alaq °
Bismillahir-Rahmanir-Raheem

(2 ) Created man from a clinging substance.
(3] Recite, and your Lord is the most

) Taught man that which he knew not.
(6) No! [But] indeed, man transgresses
Because he sees himself self-

Have you seen the one who fOI'bldS
10) A servant when he prays?
) Have you seen if he is upon guidance

duties], then stand up [for worship].
(8 And to your Lord direct [your] longing.

| By the fig and the olive®
(2] And [by] Mount Sinai
(3] And [by] this secure city [i.e.,
akkah]

Sarah at-Teen '

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

“ We have certamly created man in

¢ best of stature

&

Then We return him to the lowest

i2) Or enjoins righteousness?
Have you seen if he denies and

No! If he does not desist, We w111
rely drag him by the forelock” -
] A lying, sinning forelock.
17] Then let him call his associates;
3] We will call the angels of Hell.?
No! Do not obey him.
rostrate and draw near [to Allah].

But

4 This can refer to the depths of Hell, to decrepit

1 At-Teen: The Fig.

2 Referring to the places known for their
production, i.e., Damascus and Jerusalem,
respectively. It could also refer to the fig and
olive trees or to the fruits themselves.

3 i.e., upright, symmetrical, and balanced in form
and nature.

old age or to immorality.

5 More literally, "What makes you lie concerning it?"

6 Al-‘Alaq: The Clinging (or Suspended)
Substance. The sirah has also been called
Igra’, meaning "recite" or "read."

7 It may also mean "slap him" or "blacken his
face at the forelock."

8 Those who push the wicked into the Fire.



#  Surahal-Qadr )
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem |
Indeed, We sent it [i.e., the Qur’an]

down during the Night of Decree.

And what can make you know what
is the Night of Decree?

The Night of Decree is better than a
thousand months.
The angels and the Spirit [i.e.,

Gabrlel] descend therein by Permlssmn

their Lord for every matter.
@ Peace it is’ until the emergence of
dawn.

% Surah al-Bayyinah * )
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem
Those who disbelieved among the
People of the Scripture and the
polytheists were not to be parted [from
misbelief]5 until there came to them
clear evidence -
7y A Messenger from Allah, reciting
purified® scriptures
Within which are correct writings
[1 s rulings and laws].
(4) Nor did those who were given the
Scripture become divided” until after
there had come to them clear evidence.
And they were not commanded
except to worship Allah, [being] sincere
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to Him in religion, inclining to truth, and

1 Al-Qadr: Decree or Destiny. Other meanings
are "precise measurement [i.e., amount or
extent]," "value," "gravity" or "greatness."

2 They bring down the decree for everything
destined to occur in the coming year.

3 Upon the believers.

4 Al-Bayyinah: Clear Evidence.

5 i.e., from their erroneous beliefs and superstitions.

6 i.e., containing no falsehood.

7 Into sects and denominations.

to establish prayer and to give zakah.
And that is the correct religion.

Indeed, they who disbelieved
among the People of the Scripture and
the polytheists will be in the fire of Hell,
abiding eternally therein. Those are the
worst of creatures.

Indeed, they who have believed and

done righteous deeds - those are the best
of creatures.
Their reward with Allah will be
gardens of perpetual residence beneath
which rivers flow, wherein they will
abide forever, Allah being pleased with
them and they with Him. That is for
whoever has feared his Lord.
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem
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(1] By the racers, panting,

e f’i’&?\fﬁ ‘\’/ . /’j ... | collectively,
\’W‘:’Jﬁib@l’” “5"?23‘3\"@["*”" chadly Indeed mankind, to his Lord, is
@YTQE@C}%@}@@%«;;@@ ungrateful.
PR A 5| D

Pt

59,2 RS 0 ) 5 1

‘ And indeed he is, in love of wealth,

intense.

A
* Siirah az-Zalzalah ! ] (o] But does he not know that when the
; contents of the graves are scattered

. Bismillahir-Rahmanir-Raheem \
@ When the earth is shaken with its And that within the breasts is

[final] earthquake obtained,12
23 And the earth discharges its burdens’ Indeed, their Lord with them, that
¢ And man says,” "What is [wrong] Days, is [fully] Acquainted.
with it?" -
f“ That Day, it will report its news

Because your Lord has inspired [i.e.,

commanded] it. 5 Or "the weight of a small ant.”

6 Al-‘Aadiyat: The Racers.

7 i.e., the horses of those fighting for Allah's
cause as they race to attack the enemy.

8 Their hoofs while galloping over rocky terrain.

1 Az-Zalzalah: The Earthquake. 9 While the enemy is unaware.

2 See verse 84:4. 10 i.e., penetrating into the enemy ranks during a

3 In terror and amazement. surprise attack

4 From the place of Judgement to their final o . .
abode. Another interpretation is "emerge 11 Through his speech and his actions.

separately" (from the graves). 12 i.e., when all secrets are made known.

That Day, the people will depart4




# Surah al-Qari‘ah
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem

(1) The Striking Calamity -

)

@ b ‘, ,/;r:-rpr)u\ @))-\'A‘\d\ﬂ&;}
S OWEETE e

v Py »

(3] What s the Striking Calamity? o)

0 o ‘/‘/’.—‘,/ ,_‘/ 20 - ,:, /‘,‘
@And what can make you know what L‘J S “’ZL‘M‘@ A\l
is the Striking Calamity? (O T R A O
(4] It is the Day when people will be | ({ @ b ;:..:JT e = ’To} /_5
. . 2 - - .z
like moths, dispersed, . \) 58 ;}P @,w);: e

@ And the mountains will be like

} &/ s > w/ > %

) L—’ 3 w L‘
wool, fluffed up.? = /@ o . f )@
Then as for one whose scales are wl”u@ub&) J\L‘)®
heavy [with good deeds], 2 :@ SEA 854 . o

He will be in a pleasant life.

ey
Sa% @ SESERE ) ,K.t"’,i’ )

But as for one whose scales are light,

@ His refuge® will be an abyss.”

PPl / e ,/./ s S )/,/
And wh K K h ‘J)‘L"’)X @ 0)“\"&’}"%("@
(10] And what can make you know what ,,/, 2 P ,/,
v . Mﬁ;‘
that is? “@ /} \:)J"J @
PO . . . v 7. 7 & /’- /"/,,
(1] Tt is a Fire, intensely hot. @ Ay 9-‘“5'-3

T = (4) Then,no! Y ino to know.
‘l@ Sirah at-Takathur ° ] @ en, no! You are going to OW,
. Bismillahir-Rahmanir-Raheem @ No! If you Only knew with

@ Competition in [worldly] increase knowledge of certamty
) You will surely see the Hellfire.

diverts you
@ Until you visit the graveyards.7

@ No! You are going to know.

@ Then you will surely see it with the

eye of certainty.9
Then you will surely be asked that
Day about pleasure."’

1 Al-Qari‘ah: That Which Strikes or The Sudden
Calamity, another name for the Resurrection.

2 The people will be as such after having been
expelled from their graves.

3 i.e., beginning to disintegrate.

4 Literally, "mother" (a man's original refuge),

8 The conclusion of this verse is estimated to be

which will envelop him as in an embrace.

5 i.e., the pit of Hellfire.

6 At-Takathur: Competition in Increase.

7 i.e., remain in them temporarily, meaning until
the Day of Resurrection.

"...you would not have been distracted from
preparing for the Hereafter."

9 i.e., with actual eyesight.
10 i.e., the comforts of worldly life and whether

you were grateful to Allah for His blessings.



[continuously] counts it.?

fia/’sj‘;g" He thinks that his wealth will make

i< ‘f\’j{ A, 2 hi:m immortal.
22 (4]No! He will surely be thrown into
e JJ“ 3] @f"o"’ u-“m 4 ’@,m! the Crusher.’

@J\:A\: e a’JL Toiss cimb @i 1,LZ; @And what can make you know what
is the Crusher?

Sl i e (ot is the fire of Allah, [eternally]

fueled
w \.\ \ 405 ). )
) 5 Which mounts directed at the

s e i 2 pa v B,
@':-’*") 4‘-‘ t‘\;*‘“@ A UAJQ&) rts.6
6y ,%@ Sz Indeed, it [i.c., Hellfire] will be
2 » S closed down upon them
ks s“@‘-*—’rj Pl “-LJ“ G In extended columns.”

2 2% 20 <,

@n.ﬁ\.ﬁ&d@ow}:rﬁ; V\@DMY\J& % Sﬁrah al'Fil 8 )
dalie TR
Have you not considered, [O

)55 :
. m,)f,/"d ’Ai *Tfj Muhammad], how your Lord dealt with
28 J*%J‘@g}:@\ qﬁ"‘» b Jduf f»ﬂ the companions of the elephant?’
e ;_; @ :LaL/j ~1 3;)\3@ S 5o K Did He not make their plan into

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

misguidance?'’
@\J)% b “‘”“{N‘{‘;‘@ o2 30z @And He sent against them birds in
flocks
* Surah al-‘Asr 1 i ‘“ Striking them with stones of hard clay,
e — @‘ And He made them like eaten
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 11

(3] Except for those who have believed

i straw
By time,”
@l Indeed, mankind is in loss,

each other to truth and advised each
other to patience.

5 i.e., Hellfire, which crushes and destroys all
that enters it.
6 Covering them and penetrating them.

* Sﬁrah al_Humazah 3 ] 7 Interpreted to be either columns of fire or

columns of iron to which are chained the

Bismillahir-Rahmanir-Raheem T s @R L

(1] Woe to every scorner and mocker 8 A/-Fil: The Elephant.

(2] Who collects wealth and 9i.e., the army under the command of Abrahah
al-Ashram which was accompanied by a huge
elephant and came with the intention of

1 Al-*Asr: Time. destroying the Ka‘'bah at Makkah.

2 An oath in which Allah swears by time 10 Causing them to perish.

throughout the ages. 11 i.e., husks which have been chewed by cattle. This

3 Al-Humazah: The Scorner. event took place in the year of the Prophet's birth.



* | Sarah Quraysh ' )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ For the accustomed security of the

Quraysh o
) X . sz _ k?s R (R L Rt £
@ Their accustomed security [in] the | »¢exbl 5! ’@ %“M»))‘J-X'.—a—:\’@
9 3 : 2 2. Assise AL
caravan of winter and summer ° - RSN :
e kST E o

@ Let them worship the Lord of this

House,4 e 2 =
3 . ,,: V') > A‘bu"?
(4) Who has fed them, [saving them] . /)/@ffj/ e s ion
o Voo . - & gy o /_’/
from hunger and made them safe, \5:‘”‘—”3/“@ \/”;‘“ﬁ*’i‘(idt‘“%‘

[saving them] from fear. (O] ,/.lll&éjaféﬁ () @f_’iéj;
*_ SurahalMatin_ ) | gypinpg@ oipalio

Bismillahir-Rahmanir-Raheem : —
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%
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@ Have you seen the one who denies

the Recompense? J,éwu&\_/%
@ For that is the one who drives away | () ;2215 &) 125 (0 ) 5 50T S AT
the orphan @ ,;/UQ\‘;{; SEGE)
@ And does not encourage the feeding -

of the poor. @ And withhold [simple] assistance.

So woe to those who pray
@ [But] who are heedless of their* Sirah al-Kawthar 7 )

6
pr.ayer - . Bismillahir-Rahmanir-Raheem
Those who make show [of their @ Indeed, We have granted you, [O
deeds] Muhammad], al-Kawthar.

@ So pray to your Lord and sacrifice
[to Him alone].

1 Quraysh: (The tribe of) Quraysh.
2 i.e., the honor and reputation Allah had given them @ Indeed, your enemy is the one cut off. *
as guardians of the Holy Ka'bah, which allowed
them to travel without fear of being harmed.
3 i.e., the trading caravans that traveled south in
winter and north in summer.

4 i.e., the Ka‘'bah.
5 Al-Ma‘iin: Assistance. 7 Al-Kawthar: Literally, "the most abundant

6 i.e., the hypocrites who are unconcerned if they good." Also, a river in Paradise.
miss prayers when no one sees them. 8 From all good in this world and the Hereafter.




For you is your religion, and for me
is my religion."

TP

Ve P R - - 20 72T _ 2 A =— 2
(RSN () SoesTit 5 * Sirah an-Nasr )
Gy rj AN (O XAU AL AT ~ Bismillahir-Rahmanir-Raheem

o Aa A -y o2 s When the victory of Allah has come
OuasR O LT | P y

and the conquest,3

T Y 5 NN : .
B asiifrr - D @ And you see the people entering into

S, 3 the religion of Allah in multitudes,
SEE e "ff i :fu‘\’ ’,f,;g\gl @ Then exalt [Him] with praise of
s s rurs T . - Lord and ask forgiveness of Him.
AHul=mld Gl &l a2k | YOU ) .
PEE @ RS R G Indeed, He 1is ever Accepting of

T

@U—:‘;’ 5\/_4;»13{»;@13.;73 repentance.
pZN 532 _ 4
ol S * Siarah al-Masad )
At : : :
2@5\/5@ iy . Bismillahir-Rahmanir-Raheem

PP IV

Csdlaeselle @ “:‘3)5:‘4-3 glle 5 @ May the hands of Abu Lahab be
B 42 LA e P 9 g . 5
G )@:,JL SI3hbokar D ’@ ll ru.med, and ruined is he.
@r/ ¢ &E”! VSV @ _ LIiidc< @ His wealth will not avail him or that

which he gained.

* Surah al-Kafirun 1 ) @ He will [enter to] burn in a Fire of
- [blazing] flame

- Bismillahir-Rahmanir-Raheem P
fi Say, "O disbelievers, (4) And his wife [as well] - the carrier

() Ido not worship what you worship. of firewood.’
Nor are you worshippers of what I @ Around her neck is a rope of
worship. [twisted] fiber.

Nor will I be a worshipper of what

you worship. )
2 An-Nasr: Victory.

Nor will you be worshippers of ;e conquest of Makkah,
what I worship. 4 Al-Masad: Fiber. This sirah is also known as
al-Lahab (Flame).
5 Abu Lahab (the Prophet's uncle), who was an
enemy of Islam.
1 Al-Kafiran: The Disbelievers. The Prophet 6 She used to put thorns in the Prophet's path and

(42;) mentioned that this siirah is disassociation slander him (##8;). The word "firewood” was
from shirk (worship of anything other than A=
Allah) for him who recites it. (Narrated by used by the Arabs to allude to slander and

Ahmad, Abt Dawid and at-Tirmidhi - hasan.) backbiting.
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% | Siirah al-Ikhlas ' | )

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

H H \)\Aﬁ :
(1) Say, "He is Allah, [who is] One.’ FJ@»/ PGS ST AT
@ Allah, the Eternal Refuge.’ @ A I u() @ .l_j ; ('J)
i He neither begets nor is born, 2

L OEEETEe
/J"‘)\Aﬁn ,ub
ys@;t\:;w@dwc);iﬁ”

@/// \}\M"ﬁw)@ ;"

“‘ Nor is there to Him any equivalent."

* Sarah al-Falaq *

Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ Say, "I seek refuge in the Lord of
daybreak
@ From the evil of that which He

KtV e ad PV P 2%
created 533‘@‘}:@1‘&"}&) \J-""d" u:‘u‘
. L AA . > 8
@ And from the evil of darkness when ’@‘ P BTN \_};u}“;@f
it settles ’@‘ gzL_/iST;éLﬁngZx:

And from the evil of the blowers in knots’

@ And from the evil of an envier * Surah an-Nas &
when he envies." - Bismillahir-Rahmanir-Raheem

@ Say, "I seek refuge in the Lord of mankind,
@The Sovereign of mankind,

The God of mankind,

f From the evil of the retreating

~

1 Al-Ikhlas: Purification, i.e., the purification of ] 7.
faith - the sirah’s theme. In narrations by al- whisperer

Bukhari and Ahmad, the Prophet (5%) @ Who whispers [evil] into the breasts
described this siirah as being equivalent to one  of mankind -
third of the Qur’an.

From among the jinn and mankind."

2 i.e., single, unique and indivisible.

3 i.e., the one sought in times of difficulty and
need, the one depended upon by all existence.

4 Al-Falag: Daybreak. This and the following siirah
were revealed together and are recited when seeking 6 An-Ndas: People or Mankind.
Allah's protection from all kinds of evil. 7 i.e., a devil who makes evil suggestions to man

5 i.e., those who practice magic. but disappears when one remembers Allah.




 AKEY TO THE ARABIC LETTERS

Arabic Letter
or Mark

Name

Symbol Used
in English
Text

The shape of the letters if they are
connected with other letters

Inthe beginning

Inthe beginning

Inthe beginning

1/ s (vowel)

alif

aa or a

NA

NA

~/C

[

baa

b

{

°

€

taa

B
~
{s

(:,.

thaa

jeem

haa

khaa

L aNaNal

daal

v

dhaal

raa

zaay

seen

sheen

saad

dhaad

taa

thaa

3

ayn

o N¢ e | O | g_.m N »—gl%g'@:‘u&’”

ghayn

faa

qaaf

A T T R E E R R E A TR A

kaaf

N

=/

i L A st

laam

meem

¢ |l el 6 Gfreire] & &[G S G| [ | e

noon

b

haa

LL.LL“lL,L.L.Lka\s«{,.{,L.g;gg;yy.y Ll

HEHE

3

waaw

Z
>

NA

|0

s (as vowel)

waaw

S

yaa

<o |8 (B —~|"lao |~

|

¢ (as vowel)

yaa

eeori

s+ hamzah  °  This appears in three forms : 1) onaline, 2) by itself, 3) on an alif
o fathah a
— kasrah 1
o dhammah u
o shaddah doubled letter
’ sukoon absence of vowel




